
» IJ L J I i j j i  ^  İS R Â  S Û R E S İ
A A

Bu sûreyi celileye, İsrâ derler. Esrâ yüsri, isrâen. İsrâ; gece 
yolculuğu. Esrâ yüsri, İsrâ sûresi. Âyette Esrâ'dır. Mâzidir, gece 
yolculuğuna "isrâ" derler. Gece sohbetlerine, konuşmalarına mü- 
samere derler. Bu sûreyi celile Mirâc hakkında olduğu için, Sûreyi 
İsrâ tesm iye olunmuş ve Sûreyi Sübhan da denilir. Bu sûreyi celile 
111 âyet, 1533 kelime, 6460 harften ibarettir.

1- i ^.l i j \ ç j j £ıj_^\ ı^ -1 1 ' <>» ^  »ı ^  ^ | \

J ;-W-i\ _H  j-A İ-İİ /-İjU  j_» i- j j jJ  LJj->- L i^ j/ j^ jJ i l—s î̂ J i

5/^4-L Kelimesi "ben tesbih ediyorum, tenzih ediyorum Rab-

bimi, bütün noksan sıfatlardan." O Rab ki Jl_D aJL-Üj ıiJ - L \  (CÂJi" t ■ > t
geceleyin yola çıkarm ış, yolcu yapm ış abdini. Abid kelimesini bu­

yurdu lar da niye Rasûl, Nebi denilmedi? Çünkü Rasûl-û Ekrem SalR 

lâllâhû A leyhivesellem , abid kelimesinden daha ziyade memnun 

oluyordu. Onun için şehadette, teşehhütte "Abdûhû ve Rasûlûhû" 

deniliyor. En çok sevdiği kelime, Âllâh'a karşı abid olmak. Bundan 

dolayı, onun arzusu yerine gelsin diye âbid kelimesini buyurdu-
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s  o  o

lar. Geceleyin yolcu yaptı abdini 5L1J bir gece f l j - ^ l  J^ - lL J I  j - — 

Mescid-i Haram'dan. (Kâbeyi Muazzama, o binadır. Onun etrafı 

ise Mescid'il Haram'dır.) (Camidir,) Haram derler. Hürmet sahibi 

olan bir mescid. İkinci bir manâ da orada birçok şeyleri haram 

etm iş Cenâb-ı Hak. Misal olarak avlanmayı, fısk-ı mücâdeleyi 

hatta otları koparmayı, Cenâb-ı Hak haram etmiş. O münaset 

betle Mescid'il Haram denilmiştir. Mescid'il Haram'dan gece götüa
ô -o o ^

rüldü, L a îV l  J^ -lLJ1  ^ J l Mescid-i Aksa'ya. Aksa; nihayet. Aksa- 

yı fikrim , aksayı malûmatım  yâni en son. Niçin buyurulmuştur? 

Çünkü Âdem Aleyhisselâm , kırk sene sonra bu camiyi yapmıştır. 

Yani Kûdüs'teki Mescid-i Aksa'yı, ikinci mescid olarak Âdem 

Aleyhisselâm  yapmıştır. İlk evvel Kâbeyi Muazzama'yı, meleklerin 

yaptığı bina üzerine tam ir etmiş. Ondan kırk sene sonra zürriyeti 

fazla laştı, oraya kadar intikal edildi ve orada Mescid-i Aksayı inşâ 

etti. Ondan evvel mâmur olmadığından en-aksâ; Mekke'den en 

uzak yer orası idi.
x o tJ

SJ L iT j/J ^ j J l  O Mescid'il Aksa ki etrafını bereketlendirdik. 

Müfessirin-i İzâm iki mânâ vermişler. Bir mânâ; ağaçlar, nehirâ 

ler ve hâsılatla bereketlendirdik. İkinci mânâ; mübarek yaptık. 

Peygamberan-ı İzâm 'ın birçokları mehbit-i vahiy ve müteabbid-i 

enbiyâ, Yakup Aleyhisselâm 'ın evlâtları, hepsi orada olduğundan 

elbette mübarek olmuştur.

Bu seferden gece yolculuğundan gâye ne idi? S_JİJ Rasûl-û
'  4 - 'o

Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem 'e gösterm ek maksadı; L is/jl j . — 

kudretim izin acâibini, Kudret-i İlâhiye'nin acâib-i garâibi semâvât- 

ları görmek, cennet-i cehennemi görmek, Peygamberân-ı İzâm'ı
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görmek görüşmek ve melekleri gösterm ek için. Böylece Mescid-i 

Haram'dan Mescid-i Aksa'ya, oradan da yukarıya semanın katlarına

götürdük. j- -^ .J l _LJ! J-A i_sl Âllâh CelleCelâlûhû -̂_._LJ! işitir

sözlerinizi, j-_-sa.Jl Basir'd ir görür bizim harekâtım ızı.

Miracın buraya kadar olanını kim inkâr ederse, halis kâfir olur 
çünkü Kur'ân'a karşıdır. Bundan sonrasını inkâr ederse, fâsık-ı 
münafık olur. Ve Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû A leyhivesellem , Mes- 
cid-i Aksa'dan sonra Sidretül Müntehaya kadar olan safhayı izah 
ediyor.

Evvela Mekkeyi Mükerreme'de şakk-ı sadır oldu. İlm-i İlâhi ve 
Huzur-u İlâhiye lâyık olan haller geçirm iş. Burak adındaki hayvan, 
cennetten gelen bir hayvandır. Beyaz renkte, merkepten daha 
cüsseli, katırdan daha ufak yapılı boyda, yüzü insana benzerdi. 
Vücudu tavusa benzer, bastığı ayağı gözün gördüğü nihayetine 
kadar. Rasûl-û Ekrem buyuruyor; "Bu hayvana bindikten sonra 
Kûdüs'e geldik. Orada evvel gelen peygamberlerin, hayvanlarını 
bağladığı bir yer vardı. Burak'ı ben de oraya bağladım" diyor.

Beyt'ül Mukaddes'e vardıktan sonra, enbiya ve evliyanın ruhv 
ları tecessüm etmiş. Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem , 
onlara imam olur ve iki rek'at namaz kılıyorlar. Hikmetin biri bu 
idi ki enbiyalar onu görsün ve ona iktida etsinler.

"Ondan sonra Cibril-i Emin ile beraber semâvatta, göklere ha­
reket etmeye başladık" diyor.

Birinci kat semâda melekler istikbâl ediyor ve Âdem A leyh is­
selâm ile orada görüşüyor. Âdem Aleyhisselâm , kendisine duâ 
ediyor.

Bu tertib üzerine ikinci kat göklere gidiyor. Orada İsâ ile Yahya 
Aleyhisselâm 'ı görüyor.
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Üçüncü kat göklerde, Yusuf A leyhisselâm 'ı görüyor.

Dördüncü kat göklerde, İdris A leyhisselâm 'ı görüyor.

Beşinci kat göklerde, Hârun Aleyhisselâm 'ı görüyor.

Altıncı kat göklerde, Mûsâ Aleyhisselâm  ile görüşüyor.

Yedinci kat göklerde, İbrahim Aleyhisselâm  ile görüşüyor.

Bu Peygamberân-ı İzâm ile iltifatlaşırlar ve ondan sonra kendi 
makam ına gidiyor. Cibril-i Emin, Sidretül Müntehe hududunda ka­
lıyor, daha ileriye gitmiyor. Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû A leyh ivesel­
lem, Sidretül Müntehâ'da Huzur-u İlâhiye kabul ediliyor. Huzur-u 
İlâhi'de, orada ne olmuşsa onlar biliyor.

İbrahim Aleyhisselâm  vasiyet ediyor, diyor: Ümmetine benden 
selâm söyle, cennetin nimetleri dünyada yapılan am eller ile 
mütenâsip oluyor. Cennetin nimetleri 'Sübhanellâhi velhamdülillâhi 
velâ ilâhe illellâhü vellâhü Ekber velâ havle velâ kuvvete illâ 
billâhil aliyyil azim .' Bu tesbihatı ümmetin çoğaltırlarsa cennetteki 
nimetleri bu tesbihat ile Cenâb-ı Hak arttırm ış oluyor.

Bu ümmet için huzur-u İlâhi'de 50 vakit namaz farz kılınıyor, 
Mü'm inin mirâcı olsun diye. Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû A leyh ive­
sellem avdet ederken, sıra ile gelir Mûsâ Aleyhisselâm 'a. Mûsâ 
Aleyhisselâm , "ümmetine ne farz olundu?" diye soruyor. Rasûl-û 
Ekrem de "50 vakit namaz farz oldu" diyor. Bunu üzerine Mûsâ 
Aleyhisselâm , "ümmetimden tecrübem var, senin ümmetin bu farâ 
zın altından kalkamaz" diyor. Rasûl-û Ekrem de Cenâb-ı Hak'tan, 
Mûsâ A leyhisselâm 'ın tavsiyesi üzerine rica ediyor. Cenâb-ı Hak 
da 10 vakit azaltır, sonraları da beşer beşer azaltm ak sûreti ile en 
sonunda beş vakit namazın farziyeti kesinleşm iş oluyor.

Cenâb-ı Hak'tan, vahy-i İlâhi zuhur ediyor. Bu beş vakit na­
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mazı hakkı ile ikâme edene, 50 vaktin ecr-i ücretinin verileceği 
va'dediliyor.

Mirac hadisesinin, ruh ve beden ile beraber olduğunu bildiriyor 
Cenâb-ı Hak. Yalnız ruh ile olduğunu söyliyenler, âyet-i kerimeye 
karşı gelm iş olur. Niçin "Âbid" diyor Cenâb-ı Hak? Abid, kul ded 
nildiğine göre; beden vücudsuz, kul abid olmuyor. Yalnız ruh, kul 
olamıyor.

Mirac hadisesi, gündüz olmadı da gece niye olduğunun se­
bebi; Gündüz olsaydı herkes görürdü, imanın bil gâyb olmazdı. 
Matlup olan, gayba imân edilmesidir. Herkes gündüz görseydi, 
münafık ile sıddık'ın arasında fark kalmazdı.

Yedi kat göklerde dolu melekleri, ervâh-ı embiyâ ve evliyâ, 
hepsi Rasûl-û Ekrem 'in istikbâline geldiği halde, Rasûl-û Ekrem 
Sallâllâhû A leyhivesellem 'in "me ze-gal-besaru ve me-tegâ" 

gözü meyletmedi hiçbir yere, Â llâh'tan başka. Kâlbinde Âllâh 
CelleCelâlûhû, önünde sefere devam ederek hiçbir tarafa iltifat 
etm edi.

-  * ~ * > u 1̂ " ^  " I 'S u  " ^2- j »  ijİL- t̂aJ J l  j-j*-!j-^l y İ - J  A «L-iLa-î—J ı^Ll^Jl y_^j» L i-Jİ j

tl>La£Jl y l j »  l—İ P 'j  Halik-i Kâinat buyuruyor ki; Biz, Mûsâ 

A leyhisselâm 'a kitabı verdik, Tevrat'ı verdik. Mûsâ Aleyhisselâm 'ın 

m irâcı, Tûr-i Sinâ'da. Muhammed Sallâllâhû Aleyhivesellem in 

miracı ise Sidretül Müntehe'de. Âllâh için hepsi birdir hatta Yunus 

A leyhisselâm 'ın m iracı, denizin dibinde. Cenâb-ı Hak için yer, üst ve 

aşağı diye bir şey yok. Çünkü Cenâb-ı Hak, her yerde hazırdır. Lâ­

kin m isafire hürmet, yerine göredir. Muhammed Sallâllâhû Aleyhi-
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vesellem , nezd-i İlâhide o kadar kıymetli idi ki Sidretil Müntehe'ya 

kabul etti. Sidretil Müntehe ile Tûr-i Sinâ arasında ne kadar fark 

varsa, her iki peygamberin arasında aynı mesafe fark var. Her iki 

peygamberin arasında bu kadar fark olduğuna göre, düşmanları 

arasında da şiddet itibariyle fark var. Mûsâ A leyhisselâm 'a düş­

manlık eden Firâvun idi. Fir'avun, Mûsâ Aleyhisselâm 'a düşman 

olduğu zaman, Tevrat kitabı verilmem işti. Mûsâ Aleyhisselâm 'ın 

dini tekemmül etmem işti. Lâkin Kur'ân-ı Azimüşşan tekemmül 

etm iş, seneler geçmiş, İslâm iyet şark ve garba yayılm ış. Rasûl-û 

Ekrem, bu âlemi ihata etmiş. Bu halde Rasûl-û Ekrem 'e düş­

manlık eden, elbette Firâvun'dan daha şedittir. , _H J a/_Uûc>- 

J j*I;_I-I Biz Tevrat'ı yahut Mûsâ A leyhisselâm 'ı, hidayete vesile 

yaptık Ben-i İsrâiller için. Fakat tamam ı imân etmediler ve onlara 

dedik. j L ıT j  j — i j j - ^  J l  "Benden başka bir vekil, bir Âllâh 

ittihaz etmeyin" diye, Ben-i İsrâillere Tevrat'ta emrettik.

3- İ j j ^ - A  l S jI  j ^ j -

^  Jl s *  o  *  *  }

£J> HU.>- jJ )  Ey Nuh Aleyhisselâm  ile beraber gemide 

muhafaza ettiğim izin evlâtları. Biz, Tevrat'ı size gönderdik. Mûsâ 

Aleyhisselâm 'ı da size peygamber gönderdik. Tevrat'ta bildirdik, 

"Benden başka bir Âllâh ittihaz etm eyin" dediğim iz halde, onlar
J x x  ̂ ^

yine dinlemediler. l^jk-A- İJl_İP 0 ^  S i l  Nûh Aleyhisselâm  kesirûş- 

şükûr; hamdedici, şükr-ü kesir bir peygamber idi.

4- û -4 ^  <ĵ j>J i  <̂ -5 y i . ^ 1 J * 1̂ 1 ^-J1

i;_i ^  iJ İ p
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ve evhayne yani hakemne. Biz hükmettik, ^ Ji
O .

t_->L-£̂ Ul Jj*\J_Â\ kitaptan murâd Tevrat'tır. Tevrat'ta onlara be­

yan ettik, dedik ki ^ J J i  ç  ûJl-JÜJ muhakkak siz yeryüzünü ifsâd 

ederseniz. Şam havalisi, Kudüs cihetlerini fesada verir. Vahdâni- 

yet-i İlâhiye'yi kaldırırsanız, peygamberleri katleteceksiniz hem 

de iki def'a. ij-u^  1 j-i-P <j_J*̂ JJ vele te'lûne le-tes tekbirun-

ne. İtaat-ı İlâhiye'den başınızı kaldıracaksınız, azgınlık derecesinz 

de bir kibire kapılıp serkeşlik göstereceksiniz. Ve iki def'a da size 

musibet göndeririz.

Bu iki fesattan biri, Tevrat hükümlerine aykırı hareket etme­
leri, Ermiyâ Aleyhisselâm'ın emirlerine itaat etmemeleri. İkincisi 

de Zekeriyya ve Yahya Aleyhisselâm'ı katil ve İsâ Aleyhisselâm'ı 
katle teşebbüs eylemeleridir.

5- Jbi_£> ^ İ- j ç_Jj \ L ü  \SL1p Ij C İ p l_ 4̂j Jj \ J ^ j  */-£■ '^/-î

J j _ ü ;  iJl^ j  5/Sj  J u ld i  \j_ ı̂/̂ eî

* '  *  j  0 -

L l^ J ji Jl_pJ *l_>- \il_j Birinci va'dın zamanı geldiğinde, fesâd 

ile yeryüzünü doldurdular. Muhalefete başladılar. Şayâ nâmında­

ki peygamberleri de katlettiler. İşi putperestliğe çevirdiler, Tev­

rat'ı bıraktılar. Böyle olunca, Buhtunnasır adında bir hükümdar ki 

Bâbil'den Irak'tan geliyor. Onlara musallat etti. Büyük bir kuvvet 

geldi ve bütün yahudileri ihâta etti. Ekserisini kılıçtan geçirdi, cûz'i 

bir miktar İran'a kaçtı, az bir miktarı da Şam'a gitti. Bütün mâl-ı 

servetlerini yükleyip götürdü. Mescid'i Aksa'yı yıktı, Kûdüs'ü yerle 

bir etti, sağlam bina kalmadı.
o  ̂o'  s ® s
l_xJİP Lüüo Gönderdik, musallat ettik sizin üzerinize \Sl_lc-
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bir takım  kulları (ki Buhtunnasır'dır.) L U  Bir takım kullarım ı­
° - *zı, JuJ_J;> ^ L j  ^__ijl kuvvetli bir insanlar. Uli; sahip demek. Be's; 

kuvvet demek. Şedid; kuvvetli demek. j L l i i l  JJ_>- I j- i-U J  câsû 

Tecessüs ettiler, El-hilâleddiyari evlerinin içine. Yani dışarıya itibar 

etmediler, evlerin içine girdiler. Evlerin içindekileri öldürdüler. 0 lS j 

jj_ iia>  l i _Pj Bu va'd-ı İlâhi idi. Va'd-ı İlâhi böyle yerine geldi.

6- J iS i  » S u u - j  j - J j  jıj_aL  » h s î i a l j  » . i l *  S JÖ  ı » Ö  u î s j  » i

lJ l- ij

» j  Tekrar bu vaziyetten sonra. Sj_ÖJI »ÖJ Lo S J  kerra; kuvvet 

demektir, devlet yani. Biz iâde ettik size yine kuvveti. Yüz sene
} * *

sonra yine şehrinizi imâr ettiniz, kuvvetli oldunuz. »JflSâiâl j  

j_ lu J  J i p L  Size yardım ettik, mal verdik, sıhhat verd ik tarlan ız­

dan hâsılat aldınız, evlâtlar verdik. iJ-^-iİ J - İS  Zİ1A—J Emvâl ve 

evlâdla imdadınıza yetiştik. Sayınızı da evvelkilerden ziyâde kıldık.

7- sJ_>-jı İ lP j  is/J /4 1S 0|J »İ-—i î  j  ,»11— -i ,»11— -i «0ı

La I S j_a> a j_L>0 LıS  ̂Jl>«_—*ıJ I I j_L>-Jl.J j  »JÖ.Ay>-j I J-—U

I J ı i5 l j _ U

_—j—l 0l Hâlik-i Kâinat, umûmi olarak beyan ediyor. Ey
insanlar diyor. İster yahudi, ister Müslüman olsun. Eğer iyilik 
yaparsanız taat ile Kitabullah'a inanırsanız, Ü 1j  »JJL——-I o iy i­
liğiniz nefsinize aittir. » İ Ü !  0İJ Eğer fenalık yaparsanız, harama 
irtikap, fısk-ı fucur yapmak. LglS Yine nefsinize aittir. JlP j  *1— iS l i 
â j^ j l Bu sefer ikincisi. Zengin oldular. Ne Tevrat'tan haberdar, ne 
de peygamberi dinlemediler. Bu sefer de daha fazlası ile Zekeriya
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ile Yahya Aleyhisselâm 'ı şehid ettiler ve imânlı, Müslüman bildiği

kimseleri şehit ettiler. Ve bunun da cezası, ikinci def'a Tevrat'ta
j! _

onlara bildirildiği gibi. y_SİAj:>-j ij - lI J  O da yüzünüzü karartır, hem 
dünyada hem de ahirette. Jl**_1ÜJ! İ j^ J lİJ J  Dâhil o lurlar mescide, 
Beytil Mukaddise yani düşmanlar gelir, yine mâbetlerinize girer 
âJJ> cJ_J1 aj-J -̂S l l f  daha önce girdikleri gibi. I j j 4 ^ j  Helâk ederler, 
l j—2-JİS İ j lP  l_« onların ellerine geçm iş olduğu mâl-û serveti büsbü­
tün tahrip ederler. İkinci defa diyor herduş namında Babil hüküm­
darı geldi, yine tekrar memleketi y ıktı, yaktı, Mescil Aksayı harab 
etti.

Tefsirde, İsrailoğullarının ikinci musibete uğramalarının sebebi 
olan diğer fesat hareketlerinin; Yahya Aleyhisselâm 'ı öldürmeleri 

ve Îsâ A leyhisselâm 'ı öldürmeye teşebbüs etmeleri olduğu bildi­
riliyor.

Bundan sonra yahudiler çalıştılar, mem leket mamur oldu. Bu 

def'a Rum lar musallat oldu. Ömer Radıyâllâhû Anh'ın zamanına 
kadar bu memleket, Rumların elinde idi. Yahudiler de onların em ­
rinde kaldılar.

y_S^5 y -~ P  Yakındır bu ikinci def'adan sonra y_£:>-Jj Oİ Âllâh 

rahmet eder, eğer siz vazgeçerseniz. Kalanlar tevbe istiğfar eder, 

Â llâh'ın yolunu tutarsa, yine Rahmet-i İlâhiye size gelir. Kaideyi 

umumiye olarak diyor Âllâh. O'J Eğer y_üP  siz avdet ederseniz
r ^  © a

fısk-ı fesâde, L sjlp biz de helâkınıza avdet ederiz. Yine avdet e tti­

ler, ikinci defasında Cenâb-ı Hak, bu def'a Rumları musallat etti.
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J - jy i& J  p g * -  Biz Azimüşşan, cehennemi yaptık kâfir­
' t  ̂ ' '  

lere hapis zindan olarak.

9- (Jj-Li —j j - jU l j_*a>>jıJl ^_İ.jj ĵ_î i ^J—$j J l j-&Jl lı_* (Jl

ı ^ ı  p j  (Jİ o L ^ ı^ J i

 ̂10 0̂ ti s ti
(Jl_̂ _âJ1 i l_* (Jl Muhakkak ki Kur'ân her şeye câmidir. Tevrat'a,

Incil'e, 104 kitaba camidir. Mûsâ A leyhisselâm 'ın ahvâlini buyur­

duktan sonra, p_3l . j d İ  bu Kur'ân-ı Azimüşşan ^Jl_Jj 

hidayete getirir. H idâyettir p_Jl .__* . . jd J  yolunda kâim olan, se­

vap yolunda olanlara hidayet getirir. Küfr-ü inâdi olmayanları hio 

dâyete yetiştirir. Hidâyet; bir maksûda yetişmek, bir de göster­

mek mânâsına gelmiştir. "ihdinas sırâtal müştekime" Yâ Rabbi, 

sırat-ı müstekime yetiştir bizi. Bir de peygamberlerin hidâyet
s $  ̂ 0

yolu var, hidâyet yolunu gösteriyor. (Jj-_il— J - j lÜ  ^ -İ- jJ
~i s s s \ \ '  '
l l _ ^  lj—*-l l_gJ (Jl ol__*JuaJl Bu Kur'ân tebşir ediyor Mü'minleri. 

Hangi Mü'm inler? oL^ JuaJI (J j- il—  J-A-Ü Imândan sonra âmâl-i 

salihaya devam eden. Âmâli saliha nedir? Savm -ı Salât, Hacc-ı 

Zekât, Kelimeyi Şehadet. Bunlardan başka değildir. Beşi yapmak, 

altıya inanmak, Islam iyet'te budur. Esasım ız, sermayem iz, Âllâh'a 

karşı mükellef olduğumuz budur. Salih amel işleyen Mü'm inleri, 

pek büyük bir ecirle müjdeler.

0 ^

s jt o * ti'
(Jj-iajJ J  (J-jUI J l j  Yine Kur'ân-ı Azimüşşan beyan edi-

 ̂/v  ̂  ̂  ̂ ' ’L * S
yor. Âhirete imân etm iyenlere, L_ lJl iŞ l lP  U j İ p İ onlar için de
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elemli bir azap hazırlamışızdır. Cehennem ihzar edilm iş imân et- 

m iyenlere. Cennet ihzar edilm iş imân edenlere.

11- J j4 tp  û l ıS V l û lk j j - ^ l j  8*1̂  ̂j-*"-^ ûl-LsJfl ^jJjj

j - -^ lj  J - İJ lj û^LS'Jl £ J j j  İnsan, acûl halk olmuş. Bazen 

kendine bile bedduâ yapıyor. Hâlik-i Kâinat, Erhamürrahim in o l­

duğu için o bedduâları kabul etmiyor. Çok zaman insan, aleyhinde 

şer ile duâ eder. j -.-^'.j o* L po Nasıl ki hayra duâ ettiği gibi, şerre 

de duâ eder. Lâkin Cenâb-ı Hak, Kerim'dir. Kerim olduğu için şerre
 ̂ > o 0 ^

ait olan duâları kabul buyurmaz. J j-A p  ûl—L sVI û ^ j İnsanın hâli 

acûldür, acelecidir. Acûl olduğu için, akibetine teemmül etmiyor.

12- ji-gi-Jl “̂-jl "j J - J !  jl Lsj?*!^ j_--l-jl j l  g i " j J - J !  

- l l J i j  j - i - ^ ı  S jlp  i j i U s J j  f - L j j  j »  ij-A iıiJ
 ̂ j s9 i  f s  ̂i*,

J  - -ı̂  i “ «1 i l  î î  tĴ "j

1 S S & O
j - i - j l  j l* U lJ  J - J '  '- İ l * "J  Cenâb-ı Hak buyuruyor. Biz, geceyi ve 

gündüzü bir âyet (delil) olarak yarattık. İki âyettir, kudret-i aza- 

met-i İlâhiye'ye delâlet eder. J - J  i l_ jl Biz gecenin âyetini,

nişanesini mahvettik. a j j . »  j ^ '  İ j !  L İ-* "J  Gündüzün nişanesini 

ışıklı yaptık. Gündüzü ziyadar olarak yarattık. fS o j j»  Ju£zî i 

Bunu yaptık ki fazl-ı İlâhi'yi talep edesiniz. Gündüzleyin fazl-ı İlây 

hi'yi, kısmet-i İlâhi'yi, tarlada, iş yerinden talep edersiniz. Geceyi
i- 0  ̂ s

de istirahatınız için izhar ettik. U l U l J  j - i - L J l  Sa p  Ijİ I ü JJ Ayrıca 

yılların sayı ve hesabını bilmeniz için Â llâh-û Teâlâ, Ay ile Güneş'i 

yarattığı gibi. Bıraksa idi, ne gece gündüz belli olur, ne iftar, ne
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hacc zamanları bilinirdi. aUJukS «-C-A Ĵs J İşte biz, böylece

(muhtaç olduğunuz) her şeyi gereği gibi tafsil ettik.

13- /-J/iS â—A~JLİ1 ĵ_j ĵ-̂ t̂jj 4— c_3 ®j_j/.L ^ 1 ûU^jl cJ5 j

İjj_L j i i j

«LlıP c_â ajJlL allA ĴI û U j '  J-Sj Bunu beyan ettikten sonra ahi­

rette de her insanın tj-J/L yani amelehû, yaptığı amelin hayr-u

şerden, amel defterini boynuna astık. Kıyamet günü Huzur-u İlâ­
° > \ ° o ^hiye onunla gelir. £> ^ J Biz çıkarıyoruz LAİiJI p_J> !_! kıyamet güg

X X  ^  x  f  o  '  °

nünde /^/i5 kitab-ı mektûbû. 1Jj_£jJ> Açık olarak "al, işte 

senin dünyada yaptığın budur" denir.

14- i l - * - -  d - İ P  _̂JJJ! d - İ L  ^15 d^ H S  îjs]

'  ° °
d J / iS  Tj_3İ Oku kitâbını, senin amelin bu. Sen nereye müsta-

^  x x  o x  0  ^ x

haksın? U - * -  d_l1P p_l!1 dı_“ Aİ> ^_iS Bugün hesabını görmeye 

nefsin kifâyet eder.
x i > x ^  x 4  x ^

15- V j i-gj-İP j)-*2̂  lı- jli J —̂  j)-Aj <—“İ-J igj lı- jli ̂ JulaI

*ft  ̂ ı ı "   ̂ ' î t ' 8 rJ J^ J U-5 /_̂ j ı^-^1 JJJ ®JJİJ

^Jl-LaI j_A Her kim ki hidayet yolunu tutarsa, hidayete gelir­

se <_“ iü  ^JLİ£J LAİ/İ bunu ancak kendi iyiliği faydası için seçmiş 

olur. Her kim ki yolu kaybederse, Lg—İP J - ^  LAİ1İ kim de

doğruluktan saparsa kendi zararına yapmış olur. J$j aJjlJ J-jJ JJ  
], o j '  '  '  
ĵ-_>-1 Hiç bir günâhkâr, başkasının günahını yüklenmez. Meselâ

fenalığa delâlet eden birisini, Âllâh bir mislini ilâve eder. U S  LAJ
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J j- i-5  (I— 4j  y - ^  Biz bir peygamber göndermedikçe, kimb

seye azap edecek değiliz.

Rasûl gönderildikten sonra, kimsenin özrü kalmaz. Bu âyet, 
peygamber göndermeden kimsenin mükellef olmadığına delildir. 
Müşriklerin çocukları ile kendilerine din hususunda da'vet ulaşma­
yanlar cehenneme girmezler.

16- L g JP  (3-_>«i /-_£;-* İjÂ- —*ij i jd# l_ij»1 jj-î d —Lgj i)1 l_jsj! İÜ j

aJJj l_ft/j j-»JLâ J j—Âİl

o j j j  d_Lg i dİ Us^ l İÜİJ Bir memleketi helâk etmek istediğim iz
 ̂ o '  6 ' s  s * s* o

zaman da lj—̂-oJJS L a İ İ j- iJ  Jj-Âİl LgJ-p (3_>«j i g<j 1 j.â-^ îj i g<jj.ı» l_ij»1 

(peygamberlerinin diliyle) onların refah ve nimet sahiplerine, zen­

ginlikleri sebebiyle şımarm ış elebaşılarına, (iy ilik leri) emrederiz. 

Buna rağmen onlar, orada kötülük işlerler. Böylece o memleket, 

helâke müstehak olur. Biz de orayı darmadağın ederiz. (Âyetin 

baş kısm ı, müfessirler tarafından şöyle de anlaşılm ıştır. "B ir m em ­

leketi helâk etmek istediğim izde, o memleketin varlıklı ve ş ım ar­

mış kişilerini çoğaltırız. Bu sûretle onlar kötülük işlerler, böylece o 

mem leket helâke müstehak olur."

ji *  ̂  ̂  ̂ j* 0 0   ̂° '  o' o '
17- aSİ_*P _->j_j J  d ! j j j y_Jî j ^j—İ j_» Ojj-âJ! j_» L-iSİAİ y—̂ "J

l j  .<̂3̂  İJ- ĵ*-

^j-i Jl^  j —» Ojj-Âİl j —» L-İSU! yV-̂ J Nuh A leyhisselâm 'dan sonra 

(Âd ve Semûd gibi) nice nesilleri helâk ettik. y —İ j  Kâfidir. d L jJ j
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be; tekid içindir. Rabbike yâni senin Rabbin kâfidir. a^Lİp —>j_jjj 

\A-jsaj 'j-n^- Kulunun günahlarını hatalarını görür ve haberdar o l­

ması kâfidir.

18- LüL*.»- -İJj-j /_» / Ğl* L.Jt:>sP <_L>-L*J\ 1-JjJ 5/S j>_i

\jj_>-Ju> /_ijij.» 1 Ğı 1 ŷ J f

0 j!  ̂ ^
<L>-/Ü\ Ju^ 5/S j i  Her kim ki âcil-i hâzırı, âcil ki dünyadır. Onu

 ̂ t
isterse, bütün himmeti dünyaya maksur ise dünyayı elde edem

o ^
yim diye bütün himmetini muhabbetini oraya kasrederse, L U Â P  

İL İŞ  /_i /-Ğıâ U  biz tâcil ederiz fakat onun tam istediği de değil, biz 

murâd ettiğim izi veririz. J u y  j J j  D ilediğim iz kimseye, dilediğim iz
E S > '  '  'f

kadarını veririz. f iĞ i - L I  Sonra da ona cehennemi tahsis

ederiz. yed-hulûhe. Cehenneme girer, \jj_--1i> /_İjj>jJ> mez-

mum, zemmedilm iş, methûrâ matrûdan anil-rahmeti. Rahmeti­

mizden kovulmuş olarak oraya girer.

19- fĞ l*  «■>» 5/S dLjÜJ/i j-*j  /ğ-1*- 0̂ /-ğ-J ~“J ®j-^J' ^'ji <j-iJ

1 ̂  j^x_i.»

18 ^
S> V \  S 'j' j i J  Bir kimse, Mü'min olarak âhireti isterse ve amel 

ederse Ig l*-! t$J Bütün sa'yını gayretini âhırete hasrederse,
s s \ }

j - i j i  j_*J imânında da bir kusur o lmamak şartı ile. 5/S d -jJ j/S  

ljj£_İJ> Onların sa'y-ı gayreti meşkûrdur, makbûl demektir.

İşte bunların çalışmaları makbûldür.

20- Ijjİ2:>ti d l j j  i/ laP  d)/S” /»j  d l j j  #./ip (j . i  v Jjj.*J #• Jj.*  1_a.j J S
"" ""  ̂ ^

* >
J T  Hepsi, âhirete tâlip olanlar, dünyaya tâlip olanlar, her biri-
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için, ikinci * J j _ A j  âhiret için d L J j  t  Lp  j _ — senin Rabbinin t / L P
X "i* ^

atâ-û ihsanıdır. 0 ^  /-—j  Yoktur d L - J 5  t / U P  senin Rabbinin ihsânı, 

iŞj  k - L — memnû-an m in ehadin, Rabbinin atâsı ihsanı (dünyada 

ne Mü'min ve ne kâfirden) men edilmemiştir.

A leyhivesellem , ibret gözüyle bak. Hâlik-i Kâinat, kullarını nasıl 

iki kısma tefrik etm iş. Biz insanların bir kısm ını, bir kısm ına nasıl

yalnız dünya var, onun dünyasını veririz. B ir kısm ının kâlbinde de 

ahiret var, ona da onu veririz. Âhireti verdiğ im iz kimseleri nasıl 

tafdil ettik. Elbette ki ahiret, derece ve üstünlüğü, farkları bakı­

mından daha büyüktür.

Âllâh'ın elinde olduktan sonra, hitap Rasûl-û Ekreme'dir. Ey 

Habibim Sallâllâhû A leyhivesellem , öyle ise Âllâh'tan başka hiçbir 

mâbûd yok. O, mâbudum bil-hak olan Âllâh'tan başka ilâh yok. 

O'na hiçbir şeyi şerik yapmayınız. Ne zahiren ve ne de hissen. 

Biri var ki putları şerik yapıyor. Diğeri hissen olan riyâkârane bir
o

ibadettir. JuLâüj Eğer bunu yaparsanız, başka bir mâbud hatırınıza
o

gelirse. Oturursunuz l —j.—i — yâni melûmen anil ha lk ı, halkın nez-

 ̂  ̂  ̂ o x
^ . J - l  /_4J1 y ı l  J  Böyle olunca dünya ve âhiret hepsi,



dinde melûm mahzun olursunuz. j j j J j ı  Kendi başına terkedilm iş 

olarak kalırsın.

23- İ İ lI *  j i b  ı_aj / s n —  ^ J j ı j J / j j  oiJ| j |  ij’İL iis  j i  d ı i j  ^ î j

ı ı g  j J j  ı ı i ) #  j j  4 1  £ $  J i s  j j  ı ı i j r  j l  / l i i —İ j_ -d ı

L l / j j _ s

Bu âyet-i kerimede Cenâb-ı Hak, on beş ahkâm ı beyan edia 

yor. Kâdü; hâkim demektir. Kâzâ; hüküm etti. ^ -^ îj  Hükmetti, 

Âllâh emretti d L İ j  Senin Rabbin, Ey Habibim emretti bunları sıra 

ile. Başında ne geliyor? a/Jl j l  Ij.i_-.i5 j l  İlk evvel, Â llâh'a ibadet 

ediniz. Âllâh'tan başka mabûdum bil-hak yok. Âllâh'a şerik-i nazir 

koşmayınız. İkincisi, i5/__—— I j-JJJIJJl/J ana babaya iyilik yapınız. 

Ana baba haksız da olsa yine dinlemekle mükellefiz. Fenalık yapsa 

da dinlemekle mükellefiz. İ İ a J —I J--ÖJI ^JJLp j - i i - j  Z-Ü Eğer birinin 

yaşı kemâle yetişse L İ a JS ' Jl yahut her ikisi senin yanında yaş­

lanırsa, ^̂ l Z_lgJ J_â3 j _ i  sakın onlara "öf" bile demeyiniz. Onların 

yaptığına aciz olmayın "öf" bile demeyin. Üzülmeyin onların sözlen

rinden. H aJ-^İ j j  Üzmeyiniz onları. i l / j j - î  Z-lgJ J J j  Söyleyiniz
\

ana babaya kerim, leyyin, cem il, sözün tatlısın ı, (gönül alıcısını) 

söyle. Ana babaya sert konuşmak olmaz. Yumuşak konuşacak, 

daima güzel kelimeler söyleyecek, onların yaptığı em irlere karşı 

isyan etmiyecek.
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24- L l f  l l g ı —j l  —»j J - î j  4wl—j j l  j a  (jjJI LlgJ yg  isMJ

I

»l s
J L İ !  j L l — L i g  y - i i - I J  Ve onlara, rahmet ve şefkatinden
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tevâzû kanatlarını yerlere kadar indir. Hem de 4_ U - j J l  j »  kalb i­

nin rahmetinden dolayı. Bununla da yeterli olmaz. Daima onların 

saadetini, Â llâh'tan istersin. ' j - U ’ y j ' 4 J j  '“ l " İ l 4 l * - j l  û j  J - î j  "Yâ 

Rabbi, ana babama rahmet et. Nasıl ki beni küçükken yetiştirdiler, 

büyüttüler. Sen de onları öylece esirge."

Peygamber Sallâllâhû A leyhivesellem , "Âllâh-û Teâlâ'nın rıza­
sı, anne babanın rızasıdır. Gazabı da onların gazabıdır."

Rivayete göre; Bir kişi, Peygamberim iz Sallâllâhû Aleyhivesel- 
lem'e. "Ben anne babamın ihtiyarlık halinde hizmetlerini gördüm. 
Onların üzerimdeki haklarını ödem iş olur muyum?" diye sormuş. 
Rasûlûllah Sallâllâhû A leyhivesellem , "Hayır, ödem iş olmazsın 
çünkü onlar, senin yaşamanı istiyorlardı. Sen ise onların ö lm eleri­
ni istiyorsun" buyurmuşlardır.

25- j j _ - j l j J J  û ^  A - i l î  l j _ i j 5 o  û l  y _ î  L ı >  f _ L p l  ^—k j j

I j j - l p

Sizin Rabbiniz, kâlplerinizdekini (anz 

ne-babanıza karşı iyilik etmek mi, karşı gelmek mi, ne niyet bes-
v «" 2 ° * 's s } 's's" °lediğinizi) çok iyi bilir. IJj-İp j _ - :> lJJJ û u  o l î  j - d U ?  i j - i j S o  û l  Eğer 

sizler, Âllâh'a karşı muti olursanız. Salih, Âllâh'a yarar, ana baba 

hakkında (onlara lâyık olan) iyilikte bulunursanız. Âllâh, evvâb 

olanlara, Âllâh'a rucû edenlere mağfiret sahibidir.

Evvâb kelimesinin manâsı; râci, rucû edici, Âllâh'a rucû eden­
ler. Lisân-ı şeriatte; günahlarından tevbe edene evvâb derler. 

Hayra rucû edene evvâb derler. Tesbihatla meşgûl olana evvâb 
derler. Kuşluk namazı kılanlardır. Akşam la yatsı arasında nafile
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namaz kılandır, demişlerdir. Çünkü hepsi de Âllâh'a rucûdur. Bu 
itibariyle Âllâh, evvâbine mağfiret sahibidir.

î 20  ̂ * 
o l j  Veriniz ^ - J J î J l  ü  akrabaya hakkını veriniz, sıla hakkı

vardır, onların hakkını veriniz. Müfessirin-i Izâm 'ın bazıları dem iş­

ler ki bu âyetten; kurbây-ı peygamberidir, Rasûl-û Ekrem 'in yakınâ 

larına hakkını veriniz. Ehl-i beyte hürmet ediniz, onların hakkı var 

sizde. Rasûl-û Ekrem 'in şerefine binâen, onlara hürmet etmeniz
o

lâzım gelir diyor. > £ _ 1 iJ I J  Miskin; sakin olmuş, yokluk o kadar 

galebe etm iş ki hiç bir şey yapamıyor, durmuştur. J - İ J l  j j l j  Yol­

cular. Memleketinde mâl-ı serveti var fakat gelm iş garip bir yerde 

bulunuyor, eli yetişmiyor. Bunları da unutmayınız. l J _ j 1 İ 3  j U 3  J jJ  " \ ' s '
Mal, Cenâb-ı Hak'kındır. Mâlı halk eden Âllâh'tır. Malda tebzir câiz 

değildir. Tebzir nedir? Şeriatın tayin ettiği m iktarın fevkinde israf 

etmek, gereksiz yerde saçıp savurma.

27-  ı j j i s '  J / k i L i i  J ı s ' j  j ^ / ı i ı  6 ' j ^ ı  ı j ^  J ı

5̂* ^ 1* __i J l  (Jlj_:>- l  i j - J İ ?  j ^ j i l l ! '  (Jl Mübezzirler, zira böylesine

saçıp savuranlar şeytanların dostlarıdır. Şeytan, hayatını günah­

ta isyanda sarfettiği gibi, onlar da malını isyanda sarfediyor. J l S j  

l ^ j - i ?  o j j  (JHt-A—i J l  Şeytan, Rabbinin nimetini inkâr edici bir mah­

lûktur. Rabbine karşı çok nankördür.

L a l j

f o s

p g İ P  ( > - ^ j —  t_^ l j  Eğer bir fakir geldi ise, onlara verm ek için

28- Jfj-3 pg! J-Â î l—*j* ’j3 td - jj >_* <_l^j Xl_iâjl p j- iP  j —3

ıj<
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b i r  ş e y  b u l u n m a d ı  f a k a t  v e r m e y e  n i y e t i n  v a r  o l d u ğ u  h a l d e ,  ş a y e t  

y ü z  ç e v i r m e k  m e c b u r i y e t i n d e  k a l ı r s a n ,  b â r i  k e n d i l e r i n e  ( t a t l ı )  y u e  

m u ş a k  b i r  s ö z  s ö y l e ,  k â l p l e r i n i  k ı r m a m a k  ş a r t ı  i le.  

d l j j  R a b b i n i n  r a h m e t i n i  t a l e p  e t m e k ,  " i n ş â l l a h  g e l i r s e  v e r e c e ğ i m "  

d i y e ,  b ö y l e  d u â  e t .  I j j - U — J j - Î  ^ - 4 J  J - â i  L A j 4 - J 5  L e y y i n  o l a n  y u ­

m u ş a k  b i r  s ö z  s ö y l e .  ( G ö n ü l l e r i n i  a l .  Â l l â h - û  T e â l â ,  s i z e  v e  b i z e  

r ı z ı k  i h s a n  b u y u r s u n  d i y e  d u â  e t  y â h û t  b i r  v a ' d d e  b u l u n .  C e v a p  

v e r m e m e z l i k  e t m e . )  R i v a y e t  e d i l i r  k i ;  B i l â l ,  S û h e y b ,  H a b b a b  ( R a ­

d ı y â l l â h û  A n h ü m )  z a m a n  z a m a n  m u h t a ç  o l d u k l a r ı  ş e y l e r i ,  A l e y -  

h i s s e l â t û  V e s s e l â m  E f e n d i m i z ' d e n  i s t e r l e r d i .  Ş a y e t  b u  k e n d i l e r i n ­

d e  b u l u n m a z s a ,  E f e n d i m i z  r e d d e t m e k t e n  h a y â  e t t i k l e r i  i ç in  y ü z  

ç e v i r i r l e r ,  c e v â p  v e r m e z l e r d i .  Â y e t - i  k e r i m e  b u  s e b e p l e  n â z i l  o l ­

m u ş ,  o n l a r ı  c e v a p s ı z  b ı r a k m a m a l a r ı ,  y u m u ş a k  b i r  s ö z l e  m u k a b e l e  

e d e r e k  g ö n ü l  a l m a l a r ı  e m i r  b u y u r u l m u ş t u r .

29- i l k i  - k - l d l  J İ '  / g L - 1 1 5  J j  d - a i P  ^ _ J l  Ü j i i — J İ J  J J e ^  J j  

l J j _ U * — /_—j i —

d L â i P  ^_ !1 İ J J jJ  J - * ^  J j  E y  z e n g i n  o l a n  k i m s e ,  e l in i  b o y ­

n u n a  b a ğ l a y ı p  d a  ( v e r m e m e k t e n  k i n â y e )  c i m r i l i k  e t m e .  J j
o d y a

.k— l I J l  J İ T  B ü s b ü t ü n  el i  a ç ı k  d a  o l m a ,  ( i s r a f t a  b u l u n m a . )  i

Ij j _ U j^ — /.—j L >  S o n r a  k ı n a n ı r ,  ( k a y b e t t i k l e r i n i n )  h a s r e t i n i  ç e k e r  k a ­

l ı r s ı n .  Y o k s a  ( i s r a f  v e  t e d b i r s i z l i ğ i n d e n )  k ı n a n ı r  ( v e  e l i  b o ş  k a l m a n a  

d a n  d a )  y a p t ı ğ ı n a  n â d i m  o l u r s u n .

30- i j  - i - aiL-ao ^il j lâ -U  (-5jjJl d j j  oi

d - j j  0)1 S e n i n  R a b b i n ,  E y  H a b i b i m  İ ü L j  j J Ü  (3$J-Jl i s t e d i ­



520 • Tefsir Sohbetleri

ğ i n i n  k ı s m e t i n i  g e n i ş  y a p a r ,  h i k m e t i n e  b i n â e n d i r .  jJ lü jJ  D i l e d i ğ i n i n  

d a r a l t ı r ,  a z  v e r i r .  C e n â b - ı  H a k ,  b a z ı  i n s a n l a r ı  z e n g i n l i k l e  i m t i h a n  

e d i y o r ,  b a z ı l a r ı n ı  d a  f a k i r l i k l e  i m t i h a n  e d i y o r .  < - j i  Ç ü n k ü  Â l l â h ,  û / S  

İ J - j s a J  İ j - j - i  a i / 4 * j  m u h a k k a k  ki Â l l â h - û  T e â l â ,  k u l l a r ı n ı n  h e r  h â û  

l i n d e n  h a b e r d a r d ı r .  H e r  h a l i n i  h a k k ı y l a  g ö r ü r .

31- 0 / 5  f 4 İ i i  û i  ^ - 5 % ;  f _ & j s  ,3 j a i  f S s v j i  i j i i l s  J j

l j - j . 5  / * k i
" t

<3Jlü1 â l - l i  Î JLİaS V j R a s û l - û  E k r e m  S a l l â l l â h û  A l e y h i -

v e s e l l e m ' d e n  e v v e l ,  d e ğ i l  ki y a l n ı z  A r a b i s t a n ,  b ü t ü n  d ü n y a  v a h ş e t  

i ç i n d e  idi .  F a k i r l i k  k o r k u s u y l a  e v l â t l a r ı n ı z ı n  c a n ı n a  k ı y m a y ı n  ç ü n k ü  

s i z ,  R e z z a k  d e ğ i l s i n i z .  f - 5 / J l J  S i z e  d e  o n l a r a  d a  r ı z ı k

v e r e n  b e n i m .  İ j - j S  / * k i  O k f  g İ İ J  û l  O n l a r ı  ö l d ü r m e k ,  g e r ç e k t e n  

b ü y ü k  b i r  s u ç t u r .

x  •*—'  ^  ^  /■ ^  o—"  o ^

32- J j —s  #-lsj âü»—-/* 0/5 <j! ^ ijJ! İj j j JLj J j

Z i n â y a  y a k l a ş m a y ı n  ( d e ğ i l  ki t e k a r r u b )  ç ü n k ü  f a h i ş e d i r ,  f e n a  

b i r  y o l d u r .  Z i r a  z i n â  h a y â s ı z l ı k t ı r .  Ç i r k i n  b i r  y o l d u r .

33- JlJLS /_A jİL a  J - j ı J  j - A  j  /j J 1 4ü 1 ^ j _ —- c _ ı J l  __^_xJl 1j_1sJLj V  j

ı j j _ ^  0 / 5  < J ı  J j i l ı  e *  J * j _ ı j  J j  ^ j ı k 1_ s  ^ j j j

(3^ / j  J l  4ÂJİ £ j _ - -  c - ^ l  < _ r - ^ 1  İjĥ -23 ' JJ Â l l â h - û  T e â l â ' n ı n  h a r a m  

k ı l d ı ğ ı  n e f s i  d e  ö l d ü r m e y i n  m e ğ e r k i  h a k  i le  o l s u n .  j - A J  H e r  k i m  ki

/ _A j1L A  J __ı J  m a z l u m  o l a r a k ,  z u l m e n  ö l d ü r ü l ü r s e  L U û c > -  J l _ ü

/ j/k İ__S  b i z  o n u n  v e l i s i  o l a n ,  k â t i l i n  v e l i l e r i n e  k u v v e t  v e r m i ş i z  y a n i

t a s a l l u t  v e r m i ş i z .  İ s t e r s e  kâ t i l i  ş e r i a t e  t e s l i m  e d e r ,  d i l e r s e  k ı s â s e n



b *• o 0 ^
öldürür veya diyetini alır. J - I âJI y - î  j j —l  J _ î  Maktülün velisi de 

artık katilde israf etmesin. û l^ A il Zira (kendisine bu yetki

verilmekle) o yardıma mazhar olmuştur.

Hak üzerine lâzım gelen kısas, irtidat etm iş veya zinâ etmiş 
yahut nahak yere bir kimseyi katleylem iş bulunsun. Bunların d ı­
şında bir nefsi öldürmek hak olmuyor.

"Maktülün velisi kâtilde israf etmesin em ir buyurulduğu" ba­
zıları; katilden başkası öldürülmesin ma'nasına geldiğini söyle­
mişlerdir. Nitekim cahiliyet zamanında Araplar, katili öldürmekle 
yetinmez, ondan daha şereflisini öldürürlerdi.

Yahûd bir kişinin yerine, bir cemâat öldürülmesin ma'nası- 
nadır. Cahiliyet Arapları, öldürülen kimse şerefli ise yalnız katili 
ö ldürmekle yetinmez, onunla birlikte akrabasından bir cemâatı 
da öldürürlerdi. Yâhût öldürülen kimsenin ağzı burnu kesilmesin 
ma'nâsınadır.

t ol
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34- i j j j l j  İ Ü !  £ -&  y İ »  j l - l  y -ş J l J J  r ^ l  J l İ  lj4>5 J j  

J j - l i  û#  Jl-Î ĴI (ûl 1 . ^

j _ U - l  (̂ a ^_şJIj J l  f - j ^ l  i j^S^-S J j  Yetimin mâlına iyi bir şe­

kilde, iyi bir niyet olursa yaklaşın. İstifade etmek sûretiyle o mala 

el sürmeyiniz, oJl_£.I i _ i l j  y - £ »  bâliğ olup rüştüne erinceye kadar.
2 o ° ) o' *

Bâliğ olduğu zaman onun malını teslim  ediniz. J l4 ü L  l j _ â j l j  Âllâh'a 

ve kullara yaptığınız ahidlere vefa ediniz, verdiğiniz sözü yerine
?  $  O ^  ^  ^  o  0 ^

getirin. J j _ L i  û l ^  J-î^JI û l  Zira ahitlerini bozanlar mesuldürler.

35- j - l »  d ü İ  ^ . L - l l j l  ^ i k l Ü L  i j ^ j j  f j k  iSj  J l 3 l  i j J j i j  

JLjjİS A - l - i j
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J-4xJ1 lj_9_JiJ Keyl ki ölçektir, onu ifâ edin tam yapınız.y.-jdS' l i l
 ̂ s o ° ' ' o  ° '

y ı - â i - l l i l  ^^Ik-İÂJlj 1j_ijJ Teraziyi de doğru olarak yapınız, müste- 

kim olan hileli bir terazi olmasın JL j j IS j l - l j  J-4^ d J ' i  Bu emirleri 

ifâ etmek hayırdır. Sizin için hayır bundadır ve akibeti de daha 

güzel olur.

36- d u d ji JS* Sl_3-İJlj J-^ JİJ ç L l J l  Oi p p  o  d J  j l İ  l_« — İS  J J

Jj_L»  «.aP  O/5
y

 ̂  ̂ o"’’ 3 ° '
y_Lp «_> d J  J~_li /_» <Jl_â5 J J  Tâbi olma bir şeye ki mâlûmatın 

yoktur. Hakikatini bilmediğin şeye zanla tâbi olma. i l l i !  Ol Kulak,
* t ■ « > '  's ~  ̂y"J—̂ alJlJ göz, s lj—i i l j  kâlp hepsi emr-i İlâhi'dedir. «la p  O/j d_£İjl J i  

J j - l »  Bunların her üçü de «LîP O/j sahibi mes'uldür, yaptığından 

sorumludur.

37- Ji-Irjdl £_Jp j —ij  j ’ j J l  l3j-5*̂  (j-J d-İİ L>-J.» j^ j J l  y İ  j T :  J J

l^J-» o ^ jJ ' y —® <_r'l J J  Yeryüzünde salına salına, kibir ve aza­
, s s S

metle yürüme. ^ J J !  t3 j-^  j - i  d -İ İ  Çünkü sen (ne kadar gururk
 ̂  ̂ } * O } X

lansan) yeri yaramazsın. J j —L  J i- l^ il j —JJ (Başını yukarı kal­

dırmakla) dağlara da erişemezsin.

38- i*jjSsJâ d j j  JlIp  İ l l C  O l5 cdJi J ”

d J i  Jİ" Bunların hepsi, L a jJ k » d - J J  JlJLp C O/j bütün bu 

sayılanların kötü olanları, nehyolunanlar, Cenâb-ı Hakk'ın indinde 

sevilmeyen, hoşlanılmayan şeylerdir.
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39- j ->"\ /-gJi *Ai\ J — J j  j - »  d —>j d J L J i  ç - ^ j i  d U i

' j JJ^ 1 i  ' - » y j o  ç - ^ J!-â

c d - J j  d _ l J \  /_L>  d ü i  E y  H a b i b i m  E k m e l e r r u s û l  S a l l â l l â h û  

A l e y h i v e s e l l e m ,  i ş t e  b u n l a r ,  ( o n  b e ş  v a k a y ı )  R a b b i n i n  s a n a  v a h ş
i .  o O O f

y e t t i ğ i  h i k m e t l e r d i r .  j . »  M e v ' i z a  h i k m e t  o l a r a k  AJ> j j

j j - l  I gJ I  <oil e v v e l â  b u n u n l a  b a ş l a d ı ,  s o n r a  d a  b ö y l e  d e v a m  e d i y o r .  

Â l l â h ' t a n  b a ş k a  h i ç b i r  m â b u d  y o k ,  O ' n a  h i ç b i r  ş e y i  ş e r i k  y a p m a y ı ­

n ı z .  I j ^ ı »  U J u  ç - s A h d i n i z e  d e  v e f â  e d i n .  E ğ e r  ş e r i k  

y a p a r s a n ı z ,  R a h m e t - i  İ l â h i y e ' d e n  m a t r u t  o l a r a k ,  u z a k l a ş t ı r ı l m ı ş  

o l a r a k  c e h e n n e m e  a t ı l ı r s ı n ı z .

Â l l â h - û  T e â l â ' y a  k a r ş ı  y a p t ı k l a r ı  i f t i r a l a r ı ;  Y a h u d i l e r ,  " Ü z e y i r  

A l e y h i s s e l â m ' ı ,  Â l l â h ' ı n  o ğ l u d u r "  d i y e  i s n a t  e t t i l e r .  H ı r i s t i y a n l a r ,  

" İ s â  A l e y h i s s e l â m ' ı  i s n a t  e t t i l e r . "  M ü ş r i k l e r  d e  " m e l e k l e r ,  C e n â b - ı  

H a k k ' ı n  k ı z l a r ı d ı r "  d e d i l e r .  B u r a d a  m ü ş r i k l e r  i ç in  d i y o r  k i ;

40- 0 j-Jj.iL’ü  f _ £ i 1  L-j/i1 4J xjlL»J\ j - »  Jl3 o 1j  j - j - î - J / j  ^ j j  f - ^ j L ^ s U i

I i a *  J j

O O  ̂  ̂ O * S
j - j - P / j  f - ^ j j  f - S L i ^ l S i  S i z ,  a i l e n i z d e n  k ı z  ç o c u ğ u  d e ğ i l  d e  e r ­

k e k  ç o c u ğ u  d ü n y a y a  g e l m e s i n i  i s t i y o r s u n u z .  S i z  k e n d i n i z e  e r k e k  

i s t i y o r  d a  R a b b i n i z e  k ı z  ç o c u ğ u m u  i s t i y o r s u n u z .  İ s t e m e d i ğ i n i z i ,  

R a b b i n i z  i ç in  m i  i s t i y o r s u n u z ?  ( E y  m ü ş r i k l e r )  R a b b i n i z ,  s i z e  e r k e k  

ç o c u k l a r ı  s e ç t i  d e  k e n d i s i n e  m e l e k l e r d e n  k ı z  ç o c u k l a r ı  m ı  e d i n d i ?
± s '  T o s ,
I İ I S I Â & lU J I  j . »  J ^ l j  M e l e k l e r i  d e  k ı z  o l a r a k  k e n d i s i n e  a l m ı ş  b ö y l e  

d e m e k ,  n e  k a d a r  h a m a k a t !  E ğ e r  m u r a d - ı  İ l â h i ,  e r k e k  i s e  e r k e ğ i
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L  s  ^  S  }  s

kendisine alır. Z-lJâP jj_ î Oj-Jjâiî »Ösl Gerçekten siz, (vebâli) çok 

ağır bir söz söylüyorsunuz.

41- I j j i s  j |  » i J u y  ı a j  I j j s i i i  o i j i J ı  ı i *  <>»  i i i j M  i â J j

JlJüJ Muhakkak Z-lij-M biz Azimüşşân, sarrafne diyor tefsir. 

Beyyenne ezherne ve evzehne ve kerrarne, mükerrer izâh et­

tik, beyan ettik. Yâni Âllâh'a veled isnat etmek. Defaatla beyan 

ettik, ne kadar azim bir cürüm olduğunu beyan ettik 0)1 j_âJ11 j^  

bu Kur'ân-ı Azimüşşân'da. Âllâh CelleCelâlûhû, evlâttan, şerik ve 

nazirden münezzehtir. Bunları mükerrer olarak beyan ettiğimiz
i? o* o*

halde, İjJ_SjlÜ tâ ki mütteiz olsunlar, akıllarını başlarına alsınlar, 

Hâlik-i Kâinat'a isnat etmesinler. ljj-_İS j l  /-*J Bizim bu

emirlerimiz onlara tesir etmiyor. İllâ bu, onların Hak'tan nefret et­

melerinden başka bir şeyi artırmıyor. Kur'ân-ı Azimüşşân öyle bir 

Kitâbullâh'tır ki hidâyete getirmeye vesiledir. Halbûki münkirlerin 

nefretine vesile olur.

42- yj-*-Jl J l  I jilj  j  İs! OjJj-ûj iıT<*JI fc-a 0l"_jî J î

$ \ S ' ' ' '  9 3 /V
Â_.̂ l 0^]-! De ki; Eğer onların söyledikleri gibi, Âllâh-û 

Azimüşşân ile birlikte başka ilâhlar da bulunsaydı. Oj-Jjâ i l "  On­

ların dediği gibi Is! o vakit IJJÜÇ j  o bâtıl mâbudlar, talep edecek­

lerdi. j - — I ^ Jl "Arş-ı İlâhi sahibi, kudret sahibi olan 

Âllâh'a bir yol ararlardı, ulaşmak için çareler arayacaklardı."



Â y e t i n  s o n  k ı s m ı  m ü f e s s i r l e r  t a r a f ı n d a n  iki ş e k i l d e  m â n â l a n -  

d ı r ı l m ı ş t ı r .

a )  O  t a k d i r d e  o n l a r ,  a r ş ı n  s a h i b i  o l a n  Â l l â h ' a  ü s t ü n  g e l m e k  i çin  

ç a r e l e r  a r a y a c a k l a r d ı .

b )  O  t a k d i r d e  o n l a r ,  u l u l u ğ u n u  v e  k u d r e t i n i  b i l d i k l e r i  a r ş ı n  s a ­

h i b i  o l a n  Â l l â h ' a  y a k ı n l a ş m a k  v e  O ' n a  i t a a t  e t m e k  i ç in  ç a r e l e r  a r a ­

y a c a k l a r d ı .

43- i j A - J ” i j i - p  ( J jJ j j İ j  L İ p  ^ J l — j j

« j U J J -  M ü n e z z e h t i r  Â l l â h ,  b ü t ü n  n o k s a n  s ı f a t l a r d a n .  E v l â t  i s n a t  

e t m e k ,  n o k s a n l ı ğ ı  i s n a t  e t m e k t i r .  ( J j J j î j  L İ P  ^ J l —j j  M ü n e z z e h t i r  

Â l l â h ,  o n l a r ı n  d e d i ğ i  ş e r i k l e r d e n .  H e m  d e  i j - * ^  IJ__IP s o n  d e r e c e  

y ü c e d i r  v e  â l id i r .

44- £ L 1  J  i *  j J ,  > .  «Ji j  > 4*3 j  l j  i v i . i j . l _ l J  i Ü  g _ l i  

| j j i i  U U i -  O t f '  O j - 4 ^  J  > & j  0

£ İ _ 1 J l  vi>lJ.1__ l î  1 U  £ l _ l i  T e s b i h  e d e r ,  t e n z i h  e d e r  n o k s a n l a r ­

d a n ,  m ü n e z z e h  k ı l a r .  > 4*3 > > j  ^ j J l j  Y e d i  g ö k  d ü n y a  v e  b u n l a r d a  

b u l u n a n  h e r k e s  ( m e l e k l e r ,  i n s a n l a r ,  c i n l e r , )  O ' n u  t e s b i h  v e  t a k d i s  

e d e r l e r .  F a k a t  s i z ,  o n l a r ı n  t e s b i h l e r i n i  a n l a m a z s ı n ı z .  Y a  o n l a r ı n ,  

k e n d i l e r i n e  m a h s u s  b i r  d i l l e r i  v a r  s ö y l e r  y a h u t  l i s â n - ı  h â l  i le  s ö y a  

l e r l e r .  * . _ _ £ >  j — « J l j  H i ç  b i r  ş e y  y o k ,  i n s a n ,  c i n ,  m e l e k ,  h a y v a n a t  

v e  c e m â d â t  h e r  ş e y .  A l — 1  J l  A n c a k  Â l l â h ' ı  t e s b i h  e d e r  a J L _ l £ o  v e  

h a m d - û  s e n â  e d e r l e r .  1  ( J j - g î i S  J  j - £ J j  S i z l e r ,  o n l a r ı n  t e s -

b i h i n i  a n l a m a z s ı n ı z  ç ü n k ü  l i s â n ı n ı z d a  d e ğ i l d i r .  L U L > -  J l >  İ _ j l  Â l l â h  

C e l l e C e l â l û h û  h a l i m d i r .  A c e l e  i le  u k û b e t  e t m e z  k u l u n u .  i j j i i  M a ğ ­

f i r e t  e d i c i d i r ,  t e v b e  e d e n l e r i n  g ü n a h l a r ı n ı  m a ğ f i r e t  e d e r .
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Yerlerde ve göklerde bütün mevcudât, hepsi kendi lisânı ile 
Hâlik-i Kâinât'ı tesbih ve tahm id eder. Kimi diyor ki; "Lisân-ı hâl ile 
yapıyor, biz bilm iyoruz." Kimi tefsirler diyor ki; "Bunların vücudu 
yok iken mevcut olması. Mademki mevcut eden vardır, o mevcut 
eden münezzehtir bütün noksan sıfatlardan" bu şekildedir tesbih- 
leri.

Mevlânâ ise diyor ki; "H içbir tevile hâcet yok, e lim izde m isâl­

ler var. Nasıl ki bir insan dil ile ikrar eder, Hâlik'ini tesbih-i tahmid 

eder. Bütün kâinat da aynen böyle yapar. Delilleri; bütün ağaçlar 

yaprakları ile beraber Âllâh-û Teâlâ'yı tesbih eder, tenzih eder 

bütün noksan sıfatlardan. Evvelâ misâl gösteriyor; Sütûn-u hann 

nân-ı Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû A leyhivesellem , Medineyi Tahi- 

re'ye teşriflerinde Mescid-i Saadeti yaptılar. Gitgide Ashab-ı Kiram 

fazlalaştı. Bir hurma ağacına dayanıyordu ve Ahkâm-ı İlâhiye'yi 

tebliğ ederdi. Zaman geçince, Ashab-ı Kiram çoğalınca "sesini işid 

tiyoruz ama kendini de görm ek istiyoruz" dediler. Ve üç basamaklı 

bir m inber yaptılar ve onun üzerine çıkar, Ahkâm-ı İlâhiye'yi tebâ 

liğ ederdi. Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû A leyhivesellem , birinci gün o 

m inbere çıktığı zaman o direk, hurma ağacı öyle bir âh-û figâne 

gelm iş ki cemâatteki Ashâb-ı Kiram 'ın hepsi işitmişler. Rasûl-û Ek­

rem Sallâllâhû Aleyhivesellem  âh-û figanı işitince, yanına gider 

ve "sen ne istiyorsun" diye sorduğunda. O hurma ağacı direk, 

"Ş im diye kadar bana dayanarak ders verird in, ben de onunla mü- 

teşerrif olurdum. Şimdi ise benden uzaklaştın, senin firakından 

ağlıyorum" dedi. Bu konuşmaları, orada bulunanlar da işitiyor. 

Bunun üzerine Rasûl-û Ekrem buyuruyor, "Mademki aşkını izhar 

ettin, aşıkın hissesi var. İstersen duâ edeyim Cenâb-ı Hak'tan,
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seni yine gençleştirsin. Nereden kesilm işsen oraya gidersin ve 

dünyanın sonuna kadar genç kalır hurma verirsin. Yine istersen 

duâ edeyim. Cenâb-ı Hak, seni cennet bahçelerinden birinde ihya 

etsin, orada kalırsın." O zaman hurma ağacı demiş, "ben bâkiyi 

isterim faniyi değil. Fâniyi, bâkiye tercih etmem. Kıyamete kadar 

kalsam bile fâni olup giderim. Bâkidir cennet, ben onu istiyorum." 

Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem  emrediyor, o direği insan 

gibi toprağın içine defnederler.

J

Bu âyet-i kerime muazzam bir mucizedir fakat az işitilm iş. 

Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem 'e, birçok zaman Ebuce- 

hil ve emsâlleri suikast yapmak istemişler. Fakat Rasûl-û Ekrem, 

Kur'ân'a başladı mı onların gözüne görünmezdi.

Rivayet edilir ki; (Tebbet Sûresi) nâzil olduğu zaman, Aleyhis- 

selatû Vesselâm Efendim iz, Ebu Bekir Radıyâllâhû Anh ile birlikte 

bir yerde oturuyordu. Ebu Leheb'in karısı eline bir taş alarak yan­

larına geldi. Fakat Rasûlûllah'ı yanında iken göremedi. Ebû Be­

kir'e, "Efendin nerede?" diye sordu. (İşittim ki beni hicvetm iş, 

benim gerdanımda ne olacağını ne bilir? Bu taşla başına vurup 

intikam ım ı alacaktım .) dedi. Ebû Bekir, (Yâ Ümm-ü Cemil! Fakat

o, vallâhi şâ ir değildir, ne şiir ibdâ eder ve ne söyler.) dedi.

Hammâ letel hatab; "O 'nun burada olduğunu söylem işlerdi" 

d iyerek bırakıp gitti.

Sıddık; "Yâ Rasûlûllah! Seni görmedi" dedi. Cenâb-ı Peygam­



b e r ;  " E v e t ,  z i r â  b i r  m e l e k ,  b e n i m l e  o n u n  a r a s ı n d a  p e r d e  o l m u ş t u "

b u y u r d u .
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O l j - â î l  O l J J  I s l j  K u r ' â n - ı  A z i m ü ş ş â n ' ı  o k u d u ğ u n  z a m a n ,  U Ü —  

a j _ ^ j l >  O j - i a j ,  j  j - i - j î l  ( j - j j j  d L î l j  s e n i n l e  â h i r e t e  i m â n  e t m e y e n ­

l e r i n  a r a s ı n a  U L * —  p e r d e  y a p ı y o r u z .  ı j j i - — J> G i z l i  b i r  p e r d e  ç e k e ­

r i z  ( k i  o k u d u ğ u n u  i d r a k  e t m e z l e r  y a h u t  s e n i  g ö r m e z l e r  v e  k i m s e  

s a n a  b i r  ş e y  y a p a m a z . )

46- o j - " s  I s l j  I j - î j  »  gSİS! ^ - i j  g â i ,  o l  <l _o ! »  g j j İ î  Z - î J ^ ^ j  

I j j - İ  » ^ i  ^ _ İ P  I j - J j  oİL-^—J o i j j ü l  cdL- j j

<* S /  ° ','il '
3 J o !  »  g j j İ S ^ - J p  Z - u A — J B i z  A z i m ü ş ş â n ,  o n l a r ı n  k â l b i n e  p e r d e  

k o y m u ş u z .  K u r ' â n ' ı  a n l a m a l a r ı n a  m a n i  p e r d e l e r  g e r e r .  K u r ' â n - ı  

A z i m ü ş ş â n ' ı  a n l a m a z l a r ,  a j - g â i j  0 l  < - ^ I  t e f e k k u h  e t m e k  i ç in  ^ _ i j

IJ_SJ __gs ls l  v e  k u l a k l a r ı n a  ( i ş i t m e m e l e r i  i ç i n )  a ğ ı r l ı k  v e r i r i z .  I s l j
„ a ' <' jl»

a j L ^ J  (0l_J_âLİI ^ _ _ i  d U j j  O J j T s  N e  z a m a n k i  K u r ' â n - ı  A z i m ü ş ş â n ' d a ,  

R a b b i n i n  v a h d a n i y e t i n i  z i k r e t s e n  y a n ı n a  g e l i p  o t u r u r l a r ,  iyi n i y e t l e  

d e ğ i l d i r .  İ s t i h z â  i ç in  g e l i r l e r ,  l j j _ i  j i j o l  ^ J ı P  I j - J j  c a n l a r ı  s ı k ı l m ı ş  

b i r  v a z i y e t t e  g e r i s i n  g e r i  d ö n ü p  g i d e r l e r .

47-  j j i  s j  » i  s j j  d L j ' j  O j i ı i —  s j  o  O j i ı i - i j  / - l j  » İ P İ

l j j : > _ —a  J > - j  "Jl O j -— -15  0  O j - ^ / k J I

B i z  A z i m ü ş ş â n ,  4_> . j i » - —  Z »  » İ P İ  s e n i  d i n l e r k e n  n e  m a k -

^ 4 ^ 0  0
s a t l a  d i n l e d i k l e r i n i  ( y a n i  a l a y  y a p m a k  i ç in  g e l i y o r l a r . )  0 j - i — —,  sl

d L l J I  S e n d e n  i ş i t t i k l e r i  z a m a n ,  s l j  k e n d i  a r a l a r ı n d a  f ı s ı l ­

" I f * °
d a ş ı r l a r k e n ,  0 j _ ı ! l k J I  J j - â  s l  n e f s i n e  z u l m e d e n  z a l i m l e r  b i r b i r l e r i n e
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d e r l e r  k i ;  1 J j i U J >  J - i - J  J l  û j J L - i  û l  " S i z  a n c a k  b ü y ü l e n m i ş  b i r  i n ­

s a n a  u y u y o r s u n u z "  d e d i k l e r i n i ,  p e k i y i  b i l i r i z .

48- J j-_ s  û j* -k "  “ J -JS İjtJ- Ŝ J/La V! d J  İj Jj -v» — -S  j.Lj!

J L İ A V İ  d J  1 j _ i >  — - İ S  J _ L j l  E y  H a b i b i m ,  b a k s a n a  s e n i n  i çin  

n e  t ü r l ü  t e ş b i h l e r  y a p t ı l a r .  ( H â ş â ,  m e c n u n  d e d i l e r ,  ş a i r  d e d i l e r ,
l  s

k â h i n  d e d i l e r ,  s a h i r  d e d i l e r )  I j i i a j  D a l â l e t e  g i r e r l e r ,  b u  y ü z d e n  J J  

J l- U - û j ^ — k L l J  a r t ı k  o n l a r ı n  d o ğ r u  y o l u  b u l m a y a  k u d r e t l e r i  y o k ­*  ♦ -   ̂

t u r .  Ç ü n k ü  n i y e t l e r i  b o z u k t u r .

49- 1 Ju Jl>- / i l i  û jSjJL-aJ bi#. /jj/sJj /A/Lap / ıS  İÜ#. İjJ/Jj

1 * x  ̂ ti* '
İ j J / J j  D i y o r l a r d ı ;  U / L p  U S  İ Ü #  " B i z  ( ö l ü p  d e  ç ü r ü d ü k t e n  s o n ü  

r a )  b i r  k e m i k  y ı ğ ı n ı  v e  k o k m u ş  b i r  t o p r a k  o l m u ş  i k e n ,  U l #  / J / İ J J  

5 j j j *--.AJ y e p y e n i  b i r  h i l k a t t e  b i z  g ö n d e r i l e c e k  m i y i z ?  C e n â b - ı  H a k ,
x 0̂

y e n i d e n  b i r  h a y a t  b i z e  v e r e c e k  m i ?  1Jl - jJl>- L İ Ü  Y e n i d e n  y a r a t ı p  

d i r i l e c e k  m i y i z ?  ( İ n k â r  v e  i s t i h z a l a r ı n d a n  d o l a y ı  s ö y l ü y o r l a r . )  

C e n â b - ı  H a k ,  o n l a r ı n  s ö y l e d i k l e r i n i  r e d d e d i y o r .

50- 1 JljJl—  j ! â j / j » * - -  1 j j j S  J

CJ_S E y  H a b i b i m ,  o n l a r a  c e v a p  b u d u r .  " İ s t e r  k e m i k  o l s u n ,  i s t e r  

ç ü r ü k  o l s u n ,  i s t e r  t a ş  o l s u n .  H a l i k - i  K â i n a t ,  r u h  v e r m e y e  m u k t e ­

d i r d i r . "

51- ̂ J J İ  J _ J  L j j L - J O  j _ A  û j J j î j — “ S f - S j j J - İ *  J“ -^' 'J /—AA / - i l i  j l

> ' -- < t ° ■" i-* »I ° * '  < ■" <
J —J J _ A  ^ - İ A  U j - J j î j j  p g —s j j  d — J ]  « j - A  j J_j ! f _ 5 j k 3

o  ( S İ , « - I *
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f jf j jJ - i»  ç - l /-!» .ji Yahut sizce, aklınıza (yeniden d i­

rilmesi) imkânsız gibi görünen herhangi bir yaratık. (Bunlar, Âl- 

lâh'ın sizi yeniden diriltmesini güçleştiremez.) bJU ju  jJ> O j J j î l - l j  

D iyecekler ki; "Bizi tekrar (hayata) kim döndürecek!" (Cehâlet 

devri olduğundan, küfür de inâdi oluyor) sjJ> J j l  » T jla i^ JJ I  J J  İlk 

evvel sizi yoktan var eden, Â llâh 'tır ki sonradan ruhu iade edecek 

de O'dur. dL l!! Onlar, sonra sana başlarını salla­

yarak (istihzâ ile) inanmazlar. ç-ji»  O j - l j î j j  "Ne zaman olacak 

bu!" diyecekler. / - i j j î  0' ç - l  J J  "Yakın, olması memûldur" 

dersin. Mademki gelecek yakındır. Gelecek günü beyan ediyor.

52- J J J î  J i  f-S-iil û' 0j - k~jj ısl-a-̂ ej 0jij-?*’ - ! ’ !  f-S"jPl'J

j!
f i ' jp J u p J  O gün Âllâh-û Teâlâ, sizi (kabirlerinizden muhasebe 

için Mahşer'e) da'vet eder. Diyor ki; aJLİ>o Hamd ede­

rek, O'na icabet edeceksiniz. J _ J i  J i  0] Ve (dünyada

veya kabirlerinizde) pek az müddetle kaldığınızı zannedeceksiniz.

53- Oi f - , £ ;  6Û 4 -İJI o] j - ü i  ç -*  ç J ı  ı ^  ^ i4 « j  j i j

u l .» \^ 1 _ £ o L iij j  O ı? 5 ıi.:  İ ı ı

O j!
J J j  Hâlik-i Kâinat burada. Tâlim attır ulemâya, âlim kişi 

kibr-i azamet yaparsa onun cezası kat kat olur. Kibirli olan âlim i, 

Cenâb-ı Hak hiç sevmez. Benim Mü'min olan kullarıma, va'z-ı nab
 ̂ yy

sihat sûretiyle söyleyiniz. j - l^ i  ç-*  ç ü l  Ij-Jj î j  Ehsen olan kelime­

ler, müşriklere ve münafıklara karşı da mâdemki dine da'vet ed i­

yor. İyi, leyyin kelimeler, yum uşak kelimelerle halkı da'vet edin. 

Sert konuşmayın müşriklerle, şeytanlarla birleşirler. İslâm iyet'in
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a l e y h i n d e  o l u r .  H a k i k a t i  s ö y l e m e k  k â f i d i r .  H a k i k a t  s ö y l e n d i ğ i n d e

O O i ^
t e z a h ü r  e d e r .  B e n l i k  i ç i n d e  o l m a s ı n .  f - g l l - J  £ > 1  O / ^ î - L J l  Ol  Ş e y t a n ,

i f s a d  e d e r  i n s a n l a r ı n  a r a s ı n ı . / - l - ^  l j .J_P û / - - î  J  O / T  O / ^ l - ^ J l  Ol  Ş e y ­
» * x  ^  x  * *  ^

t a n ,  g e r ç e k t e n  i n s a n l a r ı n  a p a ç ı k  d ü ş m a n ı d ı r .

5 4 -  l ü i ^ ^ l  / j j  l & j j o  l i  Ol  j l  î - i  <0ı l _ £ j  f İ P Î

J - T j  ^ l - g l i P

l _ x . >  l _ ^ l  l - x j j  R a b b i n i z ,  s i z i  t e r b i y e  e d e n ,  y e t i ş t i r e n ,  h a l i n i z e  

d a h a  z i y â d e  â l i m d i r .  I İ  Ol  E ğ e r  h i d a y e t i  i s t e r s e  s i z e  m e r ­

h a m e t  e d e r ,  t e v b e y e  ç e v i r i r .  l _ x J j J o  l__İ J  d)l j l  E ğ e r  d i l e r s e  ( m ü ş r
s  ^  X  X  O X  _ „

r i k k e n  ö l d ü r ü r , )  a z a b  e d e r .  J L - T j  $ l J P  .LÜli__ ^ “,1 U > j  E y  H a b i b i m ,

s e n i  v e k i l  o l a r a k  o n l a r ı n  ü z e r i n e  g ö n d e r m e d i k ,  ( i m â n ' a  z o r l a y a c a k  

d e ğ i l s i n .  S e n i  a n c a k  o n l a r a  b i r  b e ş i r  v e  n e z i r  o l a r a k  g ö n d e r d i k . )

tf O x° tf  ̂ °  ̂ o''0  ̂  ̂ 9 j! 9̂̂
5 5 -  j - ı - i J l  0 2—j j  / 1 i *3 *  J—2Jj  ( ^ ^ j V l j  __^ l  j — i __i-Pi d —J j j

l j j - j j  i . j l i  / - î ^ l jy #
i  X ®  X  X  X  j|

^ “ V l j  o l j L l J l  (j _ l j  l _ i .P l  d _ J j j  S e n i n  R a b b i n ,  g ö k l e r d e  v e  

y e r d e  o l a n  h e r k e s i  e n  iyi b i l e n d i r .  ( K ü f ü r d e  o l a n l a r a  s e r t  s ö y l e -
X O ^

m e k ,  o n l a r ı  d a h a  z i y a d e  İ s l â m i y e t ' t e n  y ü z ü n ü  ç e v i r t i r . )  ü J U o â  J i i d j  

l J j _ J 5  İ j l İ  / - İ p l j  ^ - J - P  j - 4 - ı J l  O - J  B i z  A z i m ü ş ş â n ,  P e y g a m -y _ "  ̂ T'
b e r â n - ı  İ z â m ' ı n  b a z ı l a r ı n ı ,  b a z ı l a r ı n ı n  ü z e r i n e  ü s t ü n  k ı ld ı k .

B u  t a f d i l  ü s t ü n l ü k ,  m â l  m ü l k  v e  t e b a a  ç o k l u ğ u  b a k ı m ı n d a n  

d e ğ i l ,  f a z i l e t - i  n e f s i y y e  i l e  c i s m â n i  i l g i l e r d e n  t e b e r r i  i l ed i r .  D â v u d  

A l e y h i s s e l â m  b i r  h ü k ü m d a r d ı .  F a k a t  n â i l  o l d u ğ u  ş e r e f  h ü k ü m d a r ­

l ı ğ ı n d a n  d e ğ i l  a n c a k  k e n d i s i n e  v a h y o l u n a n  k i t â b  s â y e s i n d e  o l m u ş ­

tu r .
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Zebûr, yüz elli sûre idi. Hiçbir hükmü ihtiva etmemekte idi. 
Baştanbaşa tahm id, temcîd ve senadan ibaretti.

56- "Jj -Jk İP S & l  ûj_^U-j J - i  «Ojs Â_o -Ju -P j A-jjJl ij_pîl J J

J j  J-̂
\

Bu âyet-i kerime; Kureyşin, Ebu Talib'in yetim ine peygam­

berlik verilmesini uzak görmelerini red sadedinde nâzil olmuştur. 

Âyet-i kerimenin sebeb-i nüzulü; Müşriklere şiddetli bir kaht isaM 

bet etti. Duâ etmeye başladılar, hiçbir tesiri olmadı. Mecbur kalM 

d ılar Rasûl-û Ekrem 'e müracat etmeye. Hâlik-i Kâinat, Habibine 

emrediyor, müşrikleri iskat için delilleri. Ey Ekmelerrusul Sallâls 

lâhû A leyhivesellem , redden aleyhim diyor. Söyle onlara, J J  

fJu -p j (S-J'jJl onlar ki ze'meder. Zannederdiniz mâbuddur yâni İsâ 

ve Üzeyir A leyhisselâm  ile melekler ve putları, mâbud zannediyor­

dunuz. Mademki sıkıntıya düştünüz, onlardan isteyiniz. «LJjs Â—* 

Âllâh'ın gayrı olarak ilâh zannetiğiniz kimseleri, bunlardan niye 

istem iyorsunuz? Halbûki J_iaJl ûa-jjT ûj-xU-j J J  onlar, bir sıkıntıyı 

izâle etmeye mâlik değiller, sizden sıkıntıyı keşfetmek, değiştir­

meyi de. Sıkıntıyı hafifletmek başka, bir memlekete izâle etmeye 

de muktedir değiller. Çünkü onlar da sizin gibi mahlûktur. "Jj 

J_ jj»5  Ne de onu başka bir yere çevirmeye kadir değildirler.

57- ûj->'sJj _  j-9İ f-4j! jJl .JJ y-Jl ûj-*-2-;-. ûj-P-Jj Â-J^l İ-S-ijl

ljjj_:>to û ^  İ - J J  ___l j-P  ûl 4-jl j P  û j- îl^ jj

-<L_*,>JJl - . J J  y_!l ûj_*-2-;.J ûj_p-Jj A-J'jJl İ̂- Ĵj! Onların yalvardıkları
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b u  v a r l ı k l a r ,  " R a b l e r i n e  h a n g i s i  d a h a  y a k ı n  o l a c a k ? "  d i y e  v e s i l e  

a r a r l a r .  S i z i n  m â b û d  z a n n e t t i ğ i n i z  k i m s e l e r  d e  H â l i k - i  K â i n a t ' a  k a r ­

ş ı  b i r  v e s i l e  a r a r l a r .  H e m  d e  _-»J-31 y-4j1 s ü r ' a t l e  m ü s a r a a t  e d e r e k ,  

" h a n g i s i  d a h a  z i y a d e  Â l l â h ' a  k a r i b  o l u r ? "  d i y e  ç a l ı ş ı y o r l a r .  Oj-_>-JjJ 

«LIU-J R a h m e t - i  İ l â h i y e ' y i  r i c a  e d e r l e r ,  «ulIP Oj—sl^jj Â l l â h ' ı n  a z a ­

b ı n d a n  k o r k u y o r l a r .  İJ jJ l-Ü  O l" d_Jj i_»1Jlp d)! S e n i n  R a b b i n i n  a z â b ı  

k o r k u n ç t u r ,  s a k ı n m a y a  d e ğ e r .

58- L J lİP  l_A jjJıÜ  Jİ Â—IİâJ! f  j—j J J İ  l_Aj&g» J i  j J j î  j .»  Ojj
 ̂ J O S S s s \> s
İ j jk _l»  _I^^J1 y_j td—Ji OU" 1 

İ J u ^  /jlJp  LAjjJm.» j l  3 l-l̂ âJ 1 ĵ_j J-;-® l_Ajd_g.» j)->tj J l  <- 5̂ j »  d)1 j

H i ç  b i r  m e m l e k e t  k a l m a z ,  b i z  o n l a r ı n  e h l i n i  ö l d ü r e c e ğ i z  k ı y a m e t ­

t e n  e v v e l .  Y a  ö l ü m  g e l i r  o n l a r ı  g ö t ü r ü r  y a h u t  a z â b - ı  ş e d i d e  g i r i f t a r  

o l u r  d a  ö y l e  g i d e r .  M i k r o p l a r  z u h u r  e d e r ,  h a s t a l ı k l a r  o l u r  y a h u t  

m u h a r e b e l e r l e  g ö k t e n  u ç a k l a r l a  v e y a h u t  b a z ı  a t ı ş l a r l a  t o p l u  ö l ü m ­

l e r  m e y d a n a  g e l i r .  İJj k  l»  _AJ:£J1 j  d J i  O l" B u  a z a p  v e  h e l â k ,  

r u h l u  o l a n  h i ç  b i r  c a n l ı n ı n  k a l m a m a s ı  k i t a p t a ,  L e v h - i  M a h f u z ' d a  

y a z ı l ı d ı r .

M ü f e s s i r l e r c e  t e r c i h  e d i l e n  y o r u m a  g ö r e ;  Â y e t t e k i  " h e l â k " t a n  

m a k s a t ,  a l e l â d e  ö l ü m .  " A z a p " d a n  m a k s a t  i s e  k a t l e d i l m e k  v e y a  

ç e ş i t l i  m u s i b e t l e r e  m a r u z  k a l m a k  s û r e t i y l e  ö l ü m d ü r .

59- Sj_ls L a j !j  Oj—J jJ l Lg-j (_>Jl_T d)! J l  o L jJ L  J —c j  d)1 Li-*..» l_»j 

Lijji»ej J l  o L jJ L  J —c j  L» j Lg_> İj—t i l i j  Sj 3_3l 1̂
^ s  s  s  s

(l)j__J_JJ/1 l_g_> _ J l—" dİ İ h t i r a h  d e r l e r ;  b i r  p a z a r l ı k  g i b i .  M e s â l â  b i r  

p e y g a m b e r e ,  b i r i s i  k a r ş ı  g e l i r  v e y a  b i r  k a v i m  o l a b i l i r .  D i y o r  k i ;
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"B iz Müslüman olacağız bu şartla, sen bu mucizeyi izhar edersen. 

İzhar ettiğin zaman, biz de imân edeceğiz" derler. Mucize zuhura 

geldiğinde imân etmezlerse, kahr-ı gazab olur. B ir kavmi birden­

bire helâk etmemek için, onun bu ihtirahını kabul etmiyor.

Zira gönderilse, onlar gibi tekzib edecekler, imân etmeyecek­
ler. O zaman da Sünnet-i İlâhiye'ye göre azab ve helâka müstehak 
olacaklardı. Halbûki içlerinde imân edecek nice kim seler vardı.

İşte Semûd kavm ine, (istedikleri gibi) gözleri göre göre o dişi 
deveyi verdik. (Ö ldürdüler) de bu yüzden nefislerine zulmettiler. 
Biz o âyetleri ancak (âhiret azabından) korkutm ak için göndeririz.

U>j Yok bir şey bizi men eden. i A j V l  J _~>y ûl Bu ihtirah 

âyetlerini gönderm ek, böylece onların tekliflerini kabul etmek, bizi
S i  s '  f

alıkoyan sebeb yok. J l  Mâni budur; ( J j J jV  L f j  c lû o  (Jl Onlardan 

evvel gelen bazı kavim kabileler böyle ihtirah ettiler de tekzib et­

tiler, sonra da onların helâkına sebep oldu. Â JlU l S j_ l UAslJ Sâlih 

A leyhisselâm 'ın kavmi olan Semûd kavm ine, (istedikleri gibi) 

gözleri göre göre L$j I j-Ü kâ i dişi deveyi verdik. (Ö ldürdüler) 

de bu yüzden nefislerine zulmettiler. i L j ^  J l  j — j j  i- i j  Biz

bu âyetleri ancak (âhiret azabından) korkutmak için göndeririz.

_̂s < jj—L l l  S j.>t_-iJlj ^ıLİJJ j l

l j - * i '  U l l î i  J l
«* ♦ «* ^

d J  l_ ib  î l j  Ey Habibim Ekmelerrusûl Sallâllâhû Aleyhivesel-
■k s  s  s  s  x  3Î

lem, ümmetine beyan et. Biz, size söyledik ^ L U l  l?l__£-l d - J J  (Jl 

Senin Rabbi'nin ilm-i kudreti, bütün insanları ihâta etmiştir. Bütün

\ ° ' i * . i° „°u
^ _ a Ju ^ j L i  p . â j A j j  ( J l j î J l
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kâinat, Cenâb-ı Hak'kın kudret elindedir. Sen masumsun, sana hiç
2 0

kimse tecavüz edemez, serbest dinini tebliğ et. L jZ jJl /-U*>- /_-AJ
i>  ̂ >  O . 0 0  Jl  /  X  4
û lj- îJ l c_* l^ jilA J l s j M J l J  H İS  J l  J/_4J1 c ^ l  [Sana göster­

diğim iz o rü'yayı ve Kur'ân'da lânet edilm iş olan ağacı. Biz, sırf 

insanları s ınam ak için meydana getirdik. Biz, onları korkutuyoruz 

fakat bu, onlara büyük bir taşkın lıktan başka bir şey sağlamıyor.]

Rüyâyı bazı müfessirler; "Âleyhisselâtü Vesselâm 'ın Hudeybi- 
ye senesi gördükleri rüyadır." Bir kısım müfessirler de; "Bedir'de, 
Kureyş ileri gelenlerinden her birinin katlolunacakları yeri göste­
ren Bedir rü 'yasıd ır" demişler. Fakat ekser müfessirlerin beyanı 
veçhile; "Sahihi rüyâ, ru'yet mânâsına geldiğine göre. Sûre-i Celih 
le'nin ilk İsrâ âyetindeki, (li-nûriyehû min âyâtine) ru'yetine işaret 
kılındığıdır.

Lânet edilm iş olan ağaç da Sâffât, Dûhân, Vakıâ sûrelerinde 

beyan buyurulan Zakkum ağacıdır. Cehennemin dibinde biteceği 

bildirilen, oraya hâs bir ağâçtır. Rivâyet olunur ki bu âyetler nâzil 

olduğu zaman Ebû Cehil, "Muhammed, sizi bir ateşle korkutuyor. 

Sonra da ne teaccüb edilecek şey ki o cayır cayır yanan ateşte 

yeşil bir ağaç bitiriyor" demiştir. Fakat Ebu Cehil ve ona peyrev 

olanlar, Kudret-i İlâhiye ile meselâ deve kuşunun, kor ve kızgın 

dem ir yuttuğu hâlde midesini yakmadığını düşünmemişlerdir. Bu 

ilâhi kudret, ateşte yanmayan bir ağaç halk etmeye de elbette ki 

kadirdir. Bunu inkâr ve istihfaf etmekle pek fena aldanmışlardır.

* gşj^ jj Biz Azimüşşan, böyle tahfüf ediyoruz onları. /_AS

! j_ ı.S  /-j/Jü* J l  Bu tahfif, korkutmak onların tuğyanına sebep olur. 

Zaten haktan tecavüz ediyorlar, onun için hikmetim iz budur.

Bu mevzu burada sona erdi. Şimdi ise şeytanın vaziyeti. Âdem
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A l e y h i s s e l â m  i l e  b e r a b e r ,  i ş a r e t l e  b i r k a ç  y e r d e  t e k e r r ü r  e d i y o r .  

M a l û m  o l d u ğ u  ü z e r e  b ü t ü n  f e n a l ı k l a r ı n  e s a s ı  ş e k â v e t  o r a d a n  v e  

s a a d e t  o r a d a n  ç ı k ı y o r .

S a a d e t ,  Â d e m  A l e y h i s s e l â m ' ı n  g i t t i ğ i  y o l .  Ş e k â v e t  i s e  ş e y t a n ı n  

g i t t i ğ i  y o l .  K i b r - i  a z a m e t  y o l u d u r .  E h l - i  c e h e n n e m  d e  e k s e r i y a  o  

s ı f a t l a r l a  c e h e n n e m e  g i r i y o r .  O n u n  i ç in  H â l i k - i  K â i n â t ,  t e k r a r  e d i ­

y o r ,  g ö z  ö n ü n e  k o y u y o r .  T e k r a r  e t m e s i n i n  h i k m e t i  i s e ,  s a a d e t  v e  

ş e k â v e t i  g ö s t e r i y o r .  İ k i s i n e  d e  i s y a n  d i y e l i m ,  Â d e m  A l e y h i s s e l â m  

d a  ş e y t a n  d a  i s y a n  y a p t ı .  Â d e m  Â l e y h i s s e l â m  i s y a n ı n  a k i b i n d e ,  

" R a b b e n e  z â l e m n â  e n f û s e n e  v e  i n - l e m  t e ğ f i r l e n e  v e t e r h a m n â  

l e n e k ü n e n n e  m i n e l  h â s i r i n . "  " Y â  R a b b i ,  n e f s i m e  z u l m e t t i m ,  k u s u r  

e t t i m ,  b i z i  a f f e t "  d e d i .  B ö y l e  i l t i ca  m ü r a c a a t t a  b u l u n d u k t a n  s o n r a ,  

H â l i k - i  K â i n â t  k u s u r u n u  a f f e t t i .  D e r e c e s i  d e  n o k s a n  o l m a d ı ,  a y n ı  

d e r e c e d e  b ü y ü k  b i r  p e y g a m b e r .

Ş e y t a n  i s e  i s y â n ı n  a k a b i n d e ,  "E-escüde limen halekte tiyne." 

" Ç a m u r d a n  h a l k e t t i ğ i n ,  a s l ı  b e n d e n  a ş a ğ ı  o l a n a  b e n  n a s ı l  s e c ' d e  

e d e y i m "  " d i y e r e k  k i b r - i  a z a m e t  g ö s t e r d i .  " B e n  a t e ş t e n i m ,  a t e ş  

a l e v l i  y ü k s e l i y o r .  Â d e m  A l e y h i s s e l â m  i s e  t o p r a k t a n d ı r .  T o p r a k  a y a -  

k a l t ı n d a d ı r .  B e n i m  a s l ı m ,  o n d a n  d a h a  y u k a r ı d ı r .  B e n ,  o n a  n a s ı l  

s e c d e  e d e y i m "  d i y e r e k ,  C e n â b - ı  H a k ' k ı n  e m r i n i  k i b r - i  a z a m e t l e  

r e d d e t t i .

K i b r - i  a z a m e t  ş e y t a n ı n  y o l u d u r .  K i m  o n u ,  o  y o l u  i n t i h â b  e d e r s e  

o r a y a  g i d e r .  C e h e n n e m  y o l u d u r .

Â d e m  A l e y h i s s e l â m  i s e  z i l l e t - i  i f t i k â r  i l e  " Y â  R a b b i ,  k u s u r  

k a b a h a t  y a p t ı m "  d i y e r e k  p i ş m a n l ı k l a  i s t i ğ f a r  e d i y o r  v e  Â d e m  

A l e y h i s s e l â m ' ı n  s a a d e t  y o l u d u r .  K i m  b u  y o l u  i n t i h a b  e d e r s e ,  s a a ­

d e t  y o l u n a  g i d e r .

C e n â b - ı  H a k  b u y u r u y o r ;
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6 1 -  j U  J L »  j | ^  f S  J  ^  ^  L * »  * 5
E  ̂ o ̂
ULJia c - t - â l—-" t

2l_£j ± 1 J  L U »  Î İ J  B u  m e l e k l e r  d e  y e r d e k i  m e l e k l e r d i r ,  g ö k t e m  

ki m e l e k l e r  d e ğ i l d i r .  C e n â b - ı  H a k ,  y e r d e k i  m e l e k l e r e  e m r e t m i ş e  

ti .  K â b e y i  d e  i lk  e v v e l  b i n a  e d e n  d e  y e r d e k i  m e l e k l e r d i r .  C e n â b - ı  

H a k ,  m e l e k l e r e  e m r e t t i .  f S j  I j i * » !  " Â d e m ' e  s e c d e  e d i n "  d i y e  e m s  

r e t m i ş t i k .

S e c d e ,  i b a d e t  i t i b â r i y l e  a n c a k  Â l l â h ' a  o l u r .  B u  s e c d e  n e d i r ?  

D e m i ş l e r  k i ;  " İ n h i n â  s e c d e s i d i r  y a n i  t â z i m  s e c d e s i ,  e ğ i l m e k . "  İ k i n ­

ci d e m i ş l e r  k i ;  " Â d e m  m e s c û d e n  l e h  d e ğ i l ,  m e s c û d u n  i l ey h t i r .  

Â d e m  A l e y h i s s e l â m ' a  s e c d e  e t m e m i ş l e r  d e  Â l l a h ' a  s e c d e  e t m i ş l e r ,  

Â d e m ' e  y ü z ü n ü  ç e v i r m e k  s û r e t i y l e .  B i z  d e  Â l l â h ' a  s e c d e  e d i y o r u z  

f a k a t  y ü z ü m ü z ü  d u v a r a  ç e v i r i y o r u z .  Â d e m  A l e y h i s s e l â m ,  N u r - u  

M u h a m m e d i y e  h â m i l  o l d u ğ u n d a n  y ü k s e k  k ı y m e t i  v a r ,  p e y g a m ­

b e r d i r .  Â l l â h ' a  s e c d e  e t t i k l e r i  z a m a n  y ü z ü n ü  o r a y a  ç e v i r m i ş l e r d i r  

. "  Ü ç ü n c ü  c e v a p  d e m i ş l e r  k i ;  " Â l l â h  e m r e t t i k t e n  s o n r a  m â n i  k a l ­

m a z . "

■k o  ̂ T **
J - J L I  j l  l j i * _ l j  B ü t ü n  m e l e k l e r  s e c d e  e t t i ğ i  h a l d e ,  y a l n ı z  

i b l i s  s e c d e  e t m e k t e n  i m t i n â  e t t i .  S e c d e d e n  i m t i n a n ı n  s e b e b i  d e !

I *  J L »  H e m z e y i  i s t i f a m d ı r  y a n i  s e c d e  e t m e m .  

" S e c d e  e d e y i m  m i  b i r  a d a m a  ki s e n  ç a m u r d a n  h a l k  e t m i ş s i n .  Ç a ­

m u r d a n  h a l k  e t t i ğ i n e ,  b e n  s e c d e  e d e r  m i y i m ? "  d e m i ş t i .

62- Â - l i i İ l  f  J - j  ^ - İ J  j - V - İ  j - S  V - J # t f i J I  1ÛLİ  d L a ^ I  J L »

J _ j S  j i İ J Z j *

c* _ J p  < ^ i J I  İ İ - a  İ L a l I j I  J L »  ( Y i n e )  i b l i s ,  " Y â  R a b b i  b a n a
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haber ver, bir bak dem işti, niçin onu bana üstün kıldın? Secde ile 

emrettiğinin bana ne fazileti var" gibi demek istiyor.
o ' S6 ti' 6 '

i l i ) '  p J  ç_ li j - iy - \  j-s J  Eğer beni kıyamet gününe kadar 

yaşatırsan, L i j j i  onun bütün zürriyetini helâke götü­

rürüm. j L J i  J i  Pek azı dışında onun zürriyetini helâk edeceğim.* \ '
Mûsâ Aleyhisselâm 'ın zamanında iblis, Mûsâ Aleyhisselâm 'a 

görünmüş. İblis demiş; "Yâ Mûsâ, ben yaptığımdan pişman o l­

dum. Sen de Kelimullah'sın. Vesile ol da Âllâh, beni affetsin. Ben 

de vazgeçeyim  bu işlerden." Bu söz, Mûsâ A leyhisselâm 'ın hoşuna 

gitm iş. Cenâb-ı Âllâh'a demiş. "Yâ Rabbi, şeytan mel'undur ama 

nedâmet gösteriyor, affını istiyor."

Cenâb-ı Hak da "Âdem Aleyhisselâm 'ın kabri filân yerdedir. 

G itsin, o kabrin yanında secde etsin. Ben de onu affederim." Mûsâ 

Aleyhisselâm , iblis'e teklif ettiği zaman. İtiraz ediyor ve "ben, 

onun hayatında iken secde etmedim de öldükten sonra mı secde 

edeceğim" diyor.

63- Ijjİy ) £ l f - S j \ s >-  f  - g » û / i f-g—» j j i i  __<*i\ J l î

o  s  0  '  '  /v

__Aİ\ J U  Âllâh'a karşı böyle azamet gösterdikten sonra, 

Cenâb-ı Hak emretti. _ _ * i\  "G it makam ımdan, f-g l»  dL-*is j - l  

Âdem 'in evlâtlarından sana tâbi olan kimseler, f_5j\Ş>- f - -4» 0/--!

cehennem sana ve onlara. Hepinizin cezasıdır, bu mü­

kemmel bir cezadır.

64- dlij>-jj _.L>-\j f-g—» >.»' j-»  jŞ-i’ -^ ij

i j j j i  '  i ı L ı i J i  f i l * :  /»j f u i p j  i '% %  j \ p î \  ç - i f ^ i i - j
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X X  I I «  /  O O i ^  O 1 ° ) X  | O X  O }  0 X  O ♦ X  O i  y  *  ® X O i ^ «

^^Jj>-jj d̂-Jl êJ l  g - Jp t—-*—Jj -̂lj l  g 1 ̂  _. i  _. l j

Onlardan gücünün yettiği kimseleri davetinle şaşırt (ve fesada 

davet et.) Onlara karşı süvari, piyade bütün kuvvetlerini (vesve-
 ̂o o

se verm ek ve azdırm ak için) toplayarak yürü. JlJJ>Vl j/_i>j

Mallarına iştirak et, çalış da zekât vermesinler, mal ile Âllâh'a is-
x  x  o

yan etsinler. iJ fJV lJ  Evlâtlarına iştirak et. Meselâ ailesini bırakıyor, 

şer'an boşuyor fakat kimseye söylemiyor. Bununla beraber, yine
jl  ̂ o

beraberliğini devam ettiriyor. a J j  U>j 1_a JlpJ Onlara istediğin 

kadar vaadleri yap. Meselâ ahiret, ceza yok diye bunların hepsini 

söyle. ijj^ -i J l  O / k lİ J l  / l j  Zaten onun yaptığı vaad ancak

gururdur, batıldır, halkı aldatmaktır.

İbni Abbas Radıyâllâhû Anh ,"Her kim insanları günaha davet 

ederse, o iblisin askeridir." demiştir.

Rivâyete göre iblisin insanların mallarına ortak olması; ha­

ramdan kazanılan veya harama harcanan şeylerdir. Buna misâl, 

müşriklerin ilâhları için kestikleri kurbanlarla, Müslümanların kas­

ten Besmeleyi terk ederek kestikleri hayvanlardır. Çocuklarına or­

tak olması; zina ettirmesi, cimâ ederken Besmele çektirmemesi

veya çocukları diri diriye mezara gömdürmesi süreti iledir.
i,

65- J - T j  d l j y  <^Tj ıO /kL. lg lJ P  d ü  J J J  ^ /--p  0)1

O /kJ-. l_glLP d J  J-J-J ^ /_ İp (Ol Benim gerçek kullarıma, senin 

hiç bir tasallutun yoktur. ^ L İ p Ol Benim Mü'min, halis kullarıma.
i  ' • s l ' y

d J  J J p  Yoktur sana, O ' - k L . o n l a r a  tasallutun (hakim iyetin) 

olamayacaktır. Sen, benim dostlarım ı yoldan çıkaramazsın. ^ -İT j
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J _ j f j  İ - İ S  Onlar, Âllâh'ı vekil etmişler, tevekkül etm işler Âllâh'a. 

Âllâh, onlara kâfi bir vekildir.

66- &  'o i İ i i S  A-* i j i i i a  j J Â \  u j  İ l U j i  - J 3  ^ ju ı

U j—j  —_k j

f-Soj Sizin Rabbiniz, Hâlik'iniz. y i  İ - İİJ I f_kJ ^ jü l 

Lütfûne nâil olmanız için, denizde gemileri sizin için yüzdürendir.
 ̂ o *■ f

'JLİaj j »  IjJLsISJ Onun fazl-ı keremini talep etmek için nasip arae
' ''' "" J!  ̂ s  ̂ /v

yınız. T icaret yapmanız için. L İ j—J -_ k j ûu  ' - i l  Âllâh, merhamet 

sahib id ir size. Doğrusu O, sizin için çok merhametlidir.

6 7 -  y J l  - J k j j j ö  L Â j  a l j l  J l  ( l ) j_P.-3 j - »  J -*9 i y j  j - ^ J l  f k — a Ü l j

ı j j i r  i t l i y i  û ı ^ j  - J i ^ İ  J4 İ 1

> 0 i  l  *
s _ > 4 J l  y - î  _s_^aJl - k - l )  ü l j  D e n i z d e  b a ş ı n ı z a  b i r  m û s i b e t  g e l d i ­

ğ i n d e ,  s ı k ı n t ı  v e  ş i d d e t  h â s ı l  o l d u ğ u n d a  û j - P - i  j - )  i l â h  o l a r a k  

i d d i a  e t t i ğ i n i z i  k a y b e d i y o r s u n u z .  2l_Jl J l  A n c a k  Â l l â h  ka l ı r .  " Â l l â h ,  

Â l l â h "  d i y o r .  " Y â  R a b b i ,  b e n i  h a l â s  e t ! "  j _ l ! l  y _ J l  L İ İ î  N e

z a m a n k i  s a h i l - i  s e l â m e t e  ç ı k t ı ğ ı n d a ,  - J L ^ S P l  t e v h i d d e n  i ' r a z  e d e r  

y ü z  ç e v i r i r ,  y i n e  k ü f r ü n e  d e v a m  e d e r .  ' J j - i k  û n î J l  û ^ j  Z a t e n  i n ­

s a n o ğ l u  n a n k ö r d ü r .

6 8 -  14. ^ 1»  f - k İ P  J - ^ j j  j j  j - p ı  f - k j  J — ^ j  ûJ f ü / ı j i

i - ü j  f - k  Ij Jl - * 5  j  f J

t _ i L > l î J  S i z  s a h i l e  ç ı k m a k l a ,  Â l l â h ' ı n  g a z a b ı n d a n  e m i n  m i  o l ­
® O s*

d u n u z ?  S a h i l ,  Â l l â h ' ı n  m ü l k ü  d e ğ i l  m i d i r ?  J J J '  - J o  J  , — >ej (ûl 

S i z i  s a h i l ,  k a r a  t a r a f ı n d a  y e r i n  d i b i n e  g e ç i r m i y e c e ğ i n d e n  e m i n  m i ­



siniz? Denizde başınıza bir musibet geldiği gibi, karada sahilde de
} s s s

musibet gelmeyeceğinden nasıl emin oluyorsun? y - x l lP  J-~“j  J' 

L i^ l^ - Yahut başınıza taş yağdırmayacağından emin m isiniz? İ - i  

JLjS 'j y_xJ İj Jl^  J  Sonra sizi kurtaracak bir yardımcı ve hâmi bu­

lamazsınız.

69- ̂ -jj-il j-»  l i^ / î  yJKl-ip (J“~“j-lj ̂ J—>■' 0j/-3 « i  (Ol y-2Jt»1 yİ

ı ^ j  o  u i İ p  y jü  ijJL^s J  y j  - j j i r i l ,  y - ü j l i j

^J—:#-! İJ/-S » S a i u  dİ y i l» İ  yİ Emin mi oldunuz, Â llâh-û Teâlâ 

tekrar sizi denize iâde edip de, bir işin sebep olur da y^ lİP  (J^Jl® 

L İ ^ l î  şiddetli bir rüzgâr gönderir. y_xS jilâ  j?<—jJJl j —» Gemi alt üst 

olur da beraber gidersiniz. —-jJİ> l_-lj İnkâr etm iş olmanız sebe­

biyle sizi denizde boğmayacağından emin m isiniz? y Jü  I J  y J  

U L J  o  İ-LİİP Sonra sizi kurtaracak bir yardımcı ve hami bulamaz-
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sınız.

70- j —»  y a i . ® j j  j  j - _ > t J l j  j  ■ i 1 y __s y __a l i L l ^ - j  y i !  y __Lj J â i j

J __ l__iJLİ>- l »  »—i iT  . _ İ P  y___________A İ i J U a j j  O İ __ _ l ^ i '
) ^  s \

y i !  y - i j  l —LoJS’ J _ Â İ j  B i z  A z i m ü ş ş a n ,  b ü t ü n  m a h l û k â t ı n  i ç i n d e  

B e n - i  Â d e m ' i  m ü k e r r e m  h a l k  e t t i k .  B e n - i  Â d e m  m ü k e r r e m  o l d u ğ u  

i ç i n ,  m a h b u b u n u  B e n - i  Â d e m ' d e n  h a l k  e t t i .  B ü t ü n  m a h l û k â t ı n ı ,  

B e n - i  Â d e m  iç in  h a l k  e t t i .  M a h l û k - u  İ l â h i  i ç i n d e  e n  m a k b u l  o l a r a k ,  

i n s a n  h a l k  o l d u .  İ h t i y a r ı  e l i n d e d i r ,  i h t i y a r ı  i le  Â l l â h ' a  i b â d e t  e d i y o r .  

H a y v a n a t  g i b i  o l m a d ı ğ ı  h a t t a  m e l e k l e r  g i b i  d e  d e ğ i l .  M e l e k l e r  i b â ­

d e t  e d i y o r  a m a  i h t i y a r ı  i l e  d e ğ i l .  Z a t e n  h a l k e d i l i ş i  b ö y l e d i r .  B e n - i
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Âdem, ihtiyarını Â llâh'ın rızası yolunda sarf ederse melekleri ge­

çiyor.
0 0 o

j-Jt-JIJ J_-J1 c -â  f—aHİA—J Onlara karada ve denizde vasıtalar 

halk ettik. o/_-JkJ1 j_A 1_a /!35JJ Kendilerini iyi ve güzel nimetler-
^  ^  ^  x  s  ° '  s  o  4  *  '  o  i  x  *  5 Î ^

le rızıklandırdık. J l j ^aS / ^ l i l i  j_ İA  j-j^S ̂ _1P f_®/İJukSj Biz, Ben-i 

Âdem 'i birçok mahlûkatım ızın üzerine faziletli halkettik.

İnsan, meleklerden bir taife müstesnâ olmak üzere, bütün 
mahlûkâttan üstün yaratılm ıştır. Bu tâife; Cebrail, Mikâil, İsrafil 
ve Azrail ile benzerleridir.

. T E .»s.» „
71-û j j î j  d -iJ j/S  4_İjAjJ L / i S  C" Ĵİ (j-Aâ -̂a /a /j ^̂ “/-jl Jp 1J_PJÜ Ĵ-J

J L ıS  û j J İ i j  J j  f4 J / iS

I jJ o ü p J  Ey Habibim Ekmelerrusul Sallâllâhû Aleyhivesellem ,
yy ^ }

Ben-i Âdem 'e hatırlat. Bir gün var ki ^ l i l  J S  sizden her cemâatı

çağıracağız. f-p/A/j Peygamberi ile beraber (Âllâh'a imân edenler,

120 saftan ibârettir. 40 safı d iğer peygamberlerin ümmeti, imân

edenler. 80 safı ise bu ümmetin imân edenleridir.) 4 J H S ^ j l  j_A i
„ , , ) ® - "  ' / /

Kimin kitâbı sağ eline verilirse, f  ■ J / iS û jj- ij d - jJ j/ J  onlar

sürur ile kitaplarını (sevinçle) okuyacaklardır. ’J - j iİ  û j-A lkJ J J  (Fe-

til; hurma çekirdeğinin içinde ufak bir kabuktur, azlığından kinâ-

ye.) Kimse zulüm görmez ve (ecirlerinden) zerre kadar haksızlığa

uğramayacaklardır.
^  &  S  ^  \ O s   ̂ ^  s

72- J jı_^  J -^ lj ^a-Pİ â j iV l  cS  jgS ■̂a p ! a j-® 0/5 jA J

^_AP17Jl® û/S jJ>J Kim bu dünyada kör ise yani hakkı gör­

mez, imân etmem iş ise ^-APl s j_ iV1  ^-S J-*S o kimse âhirette de
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k ö r d ü r .  Ç ü n k ü  a h i r e t ,  d ü n y a d a  k a z a n ı l ı r .  J — - -  J - ^ ' j  Ü s t e l i k  i y i c e  

y o l u n u  ş a ş ı r m ı ş t ı r ,  d a l â l e t t e d i r .

M e v z u  b u d u r  k i ;  R a s û l - û  E k r e m  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m ' e  

k a r ş ı  y a p ı l a n  d ü ş m a n l ı k l a r .  O n u  h i ç b i r  z a m a n  r a h a t  b ı r a k m a m ı ş ­

lar.  B u y u r m u ş l a r  ki " m ü ş r i k l e r i n  b a n a  y a p t ı k l a r ı  z a h m e t i ,  h i ç b i r  

p e y g a m b e r  b u  z a h m e t i  ç e k m e m i ş t i r . "  K a r ş ı s ı n d a  y a h u d i l e r  v a r d ı ,  

y a h u d i l e r i n  h i l e  v e  d o l a p l a r ı ,  n i f a k l a r ı  d â i m â  h a r e k e t  h a l i n d e y d i .  

D e v a m l ı  t u z a k  y a p m a k  i s t i y o r l a r d ı .  O n l a r ı n  d ü ş ü n d ü ğ ü  t u z a k l a r ,  

A r a p l a r ı n  a ş i r e t l e r i n e  d e  s i r a y e t  e d e r d i .

R a s û l - û  E k r e m  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m ' e  t e k l i f  e t t i l e r .  T â i f  i le  

M e k k e  a r a s ı n d a  b u l u n a n  B e n - i  H â v â z ı n  K â b i l e s i ,  v a k t i y l e  R a s û l - û  

E k r e m  i le  m u h a r e b e  e t t i l e r .  F a k a t  s o n r a  p i ş m a n  o l d u l a r .  D e d i l e r ;  

" B i z  i m â n  e d e c e ğ i z  f a k a t  b i z i m  ü ç  ş a r t ı m ı z  v a r .  B u  ş a r t l a r ı  k a b u l  

e d e r s e n i z  h a l k ı n  a r a s ı n d a ,  k a b i l e l e r  a r a s ı n d a  b i z e  m e d â r - ı  i f t i h â r  

o l u r .  R a s û l - û  E k r e m  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m  d e  d i n l i y o r .  B i r i n ­

ci  t e k l i f ,  u ş u r  v e r m e m e k ,  z e k â t t a n  i m t i n â  e t m e k .  İ k i n c i s i ,  b i z i m  

m e m l e k e t  v e  d e r e l e r i m i z i n  d e  H a r e m  g i b i  o l m a s ı ,  b i z e  h i ç  k i m s e  

t e c a v ü z  e t m e s i n .  Ü ç ü n c ü s ü  i s e  g a z a l a r a  b i z i  d â v e t  e t m e . "

S e r v e r - i  Â l e m  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m  b u n l a r ı  d ü ş ü n ü y o r ,  

h a m a k a t l a r ı n ı  g ö r ü y o r .  B u n a  d â i r  â y e t  n â z i l  o l d u .  C e n â b - ı  H a k  

b u y u r u y o r  k i ;

^j__P d __jj-X.1i . * i  i j i l S "  ( J l j

J __Jl>- i İ j j L -A e jJ f  l î l j" t

i j i l j  ( J l j  Y â n i  v e  i n n e h û m .  O  k e f e r e l e r ,  d â l l i n  m ü s r i f i n  y a k i n  

idi  ki d L İ j i a İ Ü  s e n i  i n d i r s i n l e r .  S e n i n  â l i  o l a n  d e r e c e y i  n ü b ü v v e t ­

73- «j-lp O I İP  d U p l
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ten indirsinler. Nasıl indirirler? Onların tekliflerinden birisini ka­

bul etseydin, emr-i İlâhiye muhâlif olurdu. Emr-i İlâhiye muhâlif 

oldu mu, senin derecene lâyık değildir. d L - l ) \  U - l > - j \  < ^ J U \  Bi­

zim , sana vahyettiğ im iz Evâmir-i İlâhiye'm ize karşı yakın idi ki 

seni aldatsınlar. Ü İ İp  ^ j - i i l !  O vakit emrim izin gayrını, bize 

isnat edecektiniz. (Ben-i Sakıf Kabilesi, Arapların en aşağı kabi­

lesidir. Haccac-ı Zâlim onlardandır. Rasûl-û Ekrem buyurmuş ki; 

"Bu kabileden biri mühlik, diğeri kâzib zuhur edecek." Kâzib olan 

Müseylemet'ül Kezzap zuhur etti. Mühlik olan da Haccâc'dır. i i i j

J j J L _ * o J [  Az kalsın seni o vahiyden döndüreceklerdi. İstek­* \
lerine uysaydın, seni candan dost edineceklerdi. Niyetleri bu olup 

aldatm ak istediler.

74- J Ü İ  l i l i ,  f^ J i j f p  O İ S  l i j  J i - İ İ  Oİ J # j

O '  j j J j  Bu teklifi yaptıkları zaman, Rasûl-û Ekrem Sa l­

lâllâhû Aleyhivesellem  müteessir oldu. Eğer seni sebatkâr kılmae 

saydık, seni hak ve hakikat üzerine sabit kılmasaydık, o J l-T  Jl.î) 

j L J i  L l L Â  j - _ \ p  gerçekten neredeyse onlara birazcık mey­

ledecektin. Senin onlardan bu nefretin, yine bizdendir. Bu fikir 

üzerine biz seni sâbit yaptık.
s S  ̂ S S Ş 0 j 0 8̂ ,// ^

75- d —J Jl_>o J  f __3 o l __a ı l I  — __K-^?j â j  J^^Ji — k_______ - S i '  1 i  1

o LLAJI ——Jusj S j_^ \ —i J / _ - 3 i j  i i i  Eğer farazâ meylettiğin 

takdirde, kabul etseydin tekliflerini. Eğer ki benim peygamberim- 

sin, mahbubumsun yine de emrime muhalif oldu mu, sana mu­
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h a k k a k  h a y a t ı n d a  v e  ö l ü m ü n d e  s ı k ı n t ı l a r ı n ı  k a t  k a t  t a t t ı r a c a k t ı k .

x  x  x  o  }  x  ** $

i j - ı ^ a j  / _ 1 l ^  d J  Jlj>o  J  ^ - s  S o n r a  b i z e  k a r ş ı  k e n d i n  i ç in  b i r  y a r d ı m c ı  

d a  b u l a m a z d ı n .

İ k i n c i  b i r  c i h e t ;  B u  y a h u d i l e r ,  R a s û l - û  E k r e m  S a l l â l l â h û  

A l e y h i v e s e l l e m ' i n  h u z u r u n a  g e l i r l e r d i .  " D â r u l  E m b i y â ,  Ş a m ' d ı r .  

G e l e n  p e y g a m b e r l e r ,  h e p s i  Ş a m ' d a  b u l u n u r l a r .  M e d i n e ' d e  p e y ­

g a m b e r  i ş i t i l m e d i .  Ö y l e  i s e  s e n ,  b i r  a n  e v v e l  Ş a m ' a  g i t .  O r a d a  

n ü b ü v v e t i n i  i z h a r  e t ,  Â l l â h  s e n i  m u h a f a z a  e d e r .  M a d e m  s e n  p e y s  

g a m b e r s i n ,  R u m l a r d a n  n e  k o r k u y o r s u n ,  o n l a r  s a n a  b i r  ş e y  y a p a ­

m a z l a r .  Ş a m ' a  g i t ,  p e y g a m b e r l i ğ i n i  o r a d a  i l â n  e t "  d e d i l e r .  M a k ­

s a t l a r ı  i s e  M e d i n e y i  M ü n e v v e r e ' d e n  u z a k l a ş t ı r m a k  v e  h i l e k â r l ı k .  

B u n u n  ü z e r i n e  â y e t - i  k e r i m e  n â z i l  o l d u ,  o n l a r ı n  h i l e k â r l ı ğ ı n a  m e y ­

l e t m e .

76- O j - l ı b  J  l i i j  141»  j Â i J  ^ y î ı  d j j i a - i d  i j i / T  S ı j

J __J i  J l  d —ü J j>-

l j i / T  O l j  Y i n e  v e  i n n e h ü m .  M u h a f f a f t ı r  m ü s e k k â l d a n .  V e  i n n e -  

h ü m .  O n l a r  İ j l / T  y â k i n  idi ki d 5 j j Â i L . L —  y e m k u  b i m e k r i h i m  m e -
x ®  ^

k i r l e r i  i l e  s e n i  a l d a t s ı n l a r .  ^ J V l  j - _ »  M e d i n e  y e r i n d e n  s e n i  ç ı k a r ­

m a k  i s t i y o r l a r .  /g_i» S e n i ,  M e d i n e ' d e n  ç ı k a r s ı n l a r  d i y e .  l S l j  

S e n  M e d i n e ' d e n  ç ı k t ı ğ ı n  z a m a n  J  g e l m e z l e r d i  y â n i

a r k a n d a n  *J_^Js J l  ç o k  a z ,  s e n i n  s a m i m i  a s h a b ı n  g e l i r ,  ö b ü r l e r i  h i ç" t ^
b i r i s i  g e l m e z l e r d i .

B u  â y e t - i  k e r i m e ,  b a z ı l a r ı n a  g ö r e  M e k k e  m ü ş r i k l e r i  h a k k ı n d a ,  

b i r  k a v l e  g ö r e  i s e  y a h u d i l e r  h a k k ı n d a  i n m i ş t i r .

Y a h u d i l e r ,  P e y g a m b e r i m i z  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m ' i n  M e ­

d i n e ' d e  o t u r m a s ı n ı  ç e k e m e y e r e k  O ' n a ,  " P e y g a m b e r l e r i n  y e r i
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Şam'dır. Eğer peygamber isen sen de o peygamberlere katıl ki 
sana imân edelim. Ama senin Medine'den çıkmana mani olan şey, 
Romalılardan korkmandır" demişler.

Bu söz, Peygamber Sallâllâhû A leyhiveselleme te 'sir etm iş ve 
Medine'den çıkarak bir konak yol gitm iş. O zaman bu âyet in­
miş ve Rasûlûllah Sallâllâhû Aleyhivesellem  Medine'ye dönmüş. 
Az zaman sonra yahûdilerden Ben-i Kurayza kabilesi öldürülmüş, 
Ben-i Nadr da sürgün edilmiş.

77- Liü-dJ Jj»ö J j  Lü-^j d -LJî Li-L^jl j J
1  ̂  ̂  ̂ •" ""

s9 o ̂  ®  ̂O ** ̂  î "
L L i j l  jJ  Böyle Peygamberân-ı Izâm 'a karşı yalancılık

yapmak, yalan söylemek, onları aldatmayı kastetmek öteden beri 

âdettir münafıkların arasında diyor. Ey Habibim, bunların âdeti
* * s 6 * 6 *

olduğu için, sana da yapıyorlar. « L i  Bu âdettir, düuS l i L i j l  J J

senden evvel gönderdiğim peygamberlerime de böyle

âdet gibi olmuştur. Gelirler tezvirat yaparlar, o tezviratın önüne

geçilmez. Fakat peygamberler, onları dinlemezler. lia L_U  Jl.^5 J j

J L jj:  Benim sünnetim in tahvil-i tebdili, hiçbir değişikliğini bula­
t

mazsın.

78- J i j j  Jİ j - ^ l  J i j J j  j j l  ^ J i t r :_ ^ l J j J j J  S j ^ l  p i

lij-Ş—L» J l?  j-j^-iJ ı

t  ,

SjJUaJi _̂î l Namazının ikâmesine devam et. Beş vakit namaz
x o m }̂

buradan çıkıyor. (_r i _ i J l  J j J j J  Güneş'in istivâdan meylinden
'  '  '  S , t

itibaren, zevalden sonra, öğle zamanı dâhil olur. J . ! ! ' ^ J l  Ka­

ranlığın şiddeti, j-^ iJ l <l)lj-îj sabahleyin fecre kadar namazına de­

vam et ki öğle, ikindi, akşam, yatsı oraya dâhil olur, dört namaz.
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iSjg lA  û/S j-i^U l û1j_3 dİ Sabah zamanı namazı meşhûttur men 

lekler tarafından. Nasıl meşhuttur? Diğerleri de meşhuttur fakat 

meleklerin iki sınıfı var. Bir sınıf gündüz melekleri, diğer ikinci sınıf 

gece melekleri. Gece melekleri devam ediyor şafak vaktine ka­

dar, şafak olduğu zaman onların vazifesi bitiyor. Devrederler nö­

beti, gündüz meleklerine. Sabah namazı vakti, şafak zamanında 

uyanık olup da okumakla, kıraat, ibadetle meşgûl olanları, hem 

nöbeti sona erm iş olan melekler görür onları, hem de nöbeti yeni 

alan melekler görür onları. Her iki taraf da meşhuddur. Hâlik-i 

Kâinat buyuruyor ki; "Kullarım ı nasıl gördünüz sualine iki sınıf, 

nöbeti devreden ve nöbeti alan melekler, ibadet ve taat üzerine 

gördüklerine şehadet ediyorlar."

Düluk, Zevâl. Zevâlden sonra öğle geliyor. Öğle, ikindi, akşam 
ve yatsı. Ondan sonra Kur'ânel fecri buyuruyor.

J4J1 j_ A j Gecelerde de Kur'ân tilâveti ile teheccüd,

gece namazını kıl. d ü  U s/} Bu sana mahsus fazla bir ibadet (bir 

fazilet)tir. Nafile olarak gece namazları, beş vakit namaz farz o l­

madan evvel ümmete vardı. Fakat ondan sonra ümmete nâfile 

oldu. Sünnettir, Rasûl-û Ekrem 'e ise farzdır. U s/S yani ilâveten. 

Rasûl-û Ekrem 'e sünnet değildir.

Gece namazına kalkmak, Kurban Bayram ı'nda kurbanı kes­

mek, Rasûl-û Ekrem 'e farz idi. Bizlere ise farz değildir. Biz ümme­

te Kurban, Vaciptir. Teheccüd, gece namazı ise sünnettir. "FesaNNi 

Rabbike venhar" Namazı kıl, Bayram Namazı'dır. Sonra kurbanı
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kes. Bayram namazı da Şafii'ye göre yine sünnettir. y - l P  Yakın-
 ̂ '  s o 0'

dır i L j J  d L İ ü L J  û l  senin Rabbin, ahirette seni gönderir b'as eder 

i S j - L ü  U l i )  Makam-ı Mahmûde. Mahmûd olan makam yani ev- 

vel-i âhirlerin hamd ettiği makam. Makâm-ı Şefaat, fasl-ı kâzâ, 

kazâ-i İlâhi Hüküm, hükm-ü İlâhi zuhur eder arsayı hesapta. Fau 

kat neye ibtina eder? Rasûl-û Ekrem 'in şehâdetine ibtinâ eder. 

Eğer ki Cenâb-ı Hak'tır, Hâkim olan! Nasıl ki mahkemelerde de 

hâkim in hükmü, şahitlerin şehadetine ibtinâ eder. Hâlik-i Kâinat'ın 

da hükmü, Rasûl-û Ekrem 'in şehadeti ile. "inne erselneke şahi- 

den ve mübeşşiran ve nezirâ" Seni şâhit gönderdik. Rasûl-û Ek­

rem Sallâllâhû Aleyhivesellem  şehâdet eder. Hâlik-i Kâinat da o 

kişiyi affeder, mağfiret eder. İşte Makam-ı Mahmûd budur.

y _ l P  i ü  Yakındır, i - J j  ûJ Rabbin seni gönderir Ma­

kam-ı Mahmûde. Makam-ı Mahmûdu va'd ettikten sonra Âllâh 

CelleCelâlûhû emrettirir, duâ ettirir. O makam ı, kendisine söyle­

meyi. Nitekim namazda, ezanın akibinde "veb'as hû makâmen 

mahmûdâ" duâ ediliyor.

80- y - J  J —*-s^l j  3 - —*  y ^ s ^ l j  (3*-—^  y ™ * " ' 5! — J  J - ^ J

IJ - j s aS  i S l i L .  c i L S - J  Â - »" ,  ı-' ^

O Ji O s

J j  Söyle Ey Habibim, duâ et. y - l > - î l  _ J  "Yâ Rabbi, ey benim
' o s*

Rabbim. Lütf-û keremle beni yetiştiren Âllâh. y _ d i : > - î l  Beni girdir, 

3 - ^ - *  sadık olan, razı olan, rızana muvafık olan" ki Medi-

neyi Münevvere'dir murâd olan. 3 - ^ - *  £ > - * »  y - ^ s ^ l j  Sıdk olan 

mühracı da Mekke'dir. "Beni oradan çıkar yâ Rabbi, sadık olan 

Medine'ye beni dâhil et." Böyle bir tevil var. Diğer tevil de "edhilni



İsrâ Sûresi • 549

sıdkın; kâbirdir murâd olan." "Kabr-i mahalli sıdk yap bana, beni 

öyle dâhil et. ji-*? j-\ j Sıdk yeri kabire, beni ihrâc et."

J-A—lj Yap yâ Rabbi, bana dıİjJ j_» nezdinde lj^ 5  lSlki-i- kuv­

vetle tensurûni bihe alâ e'dâike, bir kuvvet ver, yardım et e'dâlar 

üzerine. Ve kul inde duhûlü Mekke'te, Mekke'ye dâhil olduğun 

zaman söyle. Mesela Mekke'nin fethine dâhil ol, bize bu var. De ki;

81- l»j.Aj öl£” Ol J U J I  <3 !̂

> * ~ * * ■ * * 
,3_>eJI *L£- J-»J Hak olan İslâmiyet'tir, geldi Kur'ân'dır.

> ° s '  • s
J-ktp ! Bâtıl mahv-ı mûzmahil oldu ki putlardır. 0^ J-k lU l d)l 

L»j *5 Bâtıl mûzmahil idi ve gidecekti. Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû 

Aleyhivesellem, Kâbe'ye dâhil olduğu zaman, Kâbe'nin etrafında 

360 tane put vardı. Onun işaretiyle "in" in diyor, o putlar düşüp 

parçalanıyor ve atıyorlar. Böylece hepsi mucize olarak parçalanıp 

gittiler.

j--^1 5-»

I j H - j ı

Kur'ân-ı Azimüşşan baştanbaşa şifâdır. İlâca şifâ veren Âllâh, 

âyetine de verir. Lâkin Fatiha ile Âyetel Kürsü, Kul-euzûler daha 

ziyâde başta gelirler. ölj-^1 j-» Biz Azimüşşan, Kur'ân'ı gön­

deriyoruz. j_» Beyan içindir. *li_i J_a U> Şifâdır Kur'ân, dalâletten
J o 0 f

ve hastalıklardan da. j - ^ j l i !  Â-İ—jJ Kur'ân şifâdır Mü'minlere, 

rahmettir Mü'minlere. Lâkin IjL-l— j l  j-^ Lk JI  Jl-jS  j j  zâlim ve 

kâfir olanlar, Kur'ân ile şifâ bulamazlar. Zalimlerin ise yalnızca zi­

yanını artırır.

82- j - ^ J  l t !  I J - j j - j  j j  j - j - i »  J İ U  â- i ^ j j  *  l i _ A  j _a  l »  Ol
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Kur'ân-ı Kerim, Mü'm inlerin dinlerini ve nefislerini ıslâh husu­

sunda şifâlı bir ilâç gibidir. Onunla bütün ihtilaflı şeyler ve müşkiln 

ler hallolunur, cehâletten kurtulunur. Yahût onunla, bütün bedeni 

hasta lık lar şifa bulur. Peygamber Sallâllâhû A leyhivesellem , "Her 

kim Kur'ân'la şifâ bulacağına inanmazsa, Allâh ona şifa vermesin" 

buyurmuştur. Aynı zamanda Kur'ân-ı Kerim, Mü'm inlere rahmet­

tir. Onunla imanları artar.

İnsanlar dâimâ, Cenâb-ı Hak'kın nimetlerini unutuyor. Cenâb-ı 

Hak buyuruyor ki;

"Min kemâlin fazlıne, eyteynâhû sıhhata vel gınâ" Bir insana 

nimet veriyoruz, sıhhat veriyoruz, zenginlik veriyoruz fakat sonra 

nimeti unutuyor. İnsanlar böyle halk olmuş diyor. L l A J ü l  iSlJ
o

û / _ l J V l  Ne zamanki insana, biz (sıhhât, bolluk, emniyet) in'am 

etsek, LjJ^VJ-pI A llâh-û Teâlâyı zikirden, O'na tezarrû ve
' '  ı  i

ilticâdan yüz çevirir. j _ U l  L _ 1 A  ü l j  Ne zamanki o insana zarar z i­

yan dokunacak olsa, /_S j J û / S  (fakirlik ve hastalık gibi) bir şer za­

rar ziyan dokunacak olsa, iyice karamsarlığa düşer. Kâfirin hâli 

budur Kâfirin halini beyan ediyor, murâd olan kâfirdir. Müslüman, 

Rahmet-i İlâhiye'den meyûs olmaz. Meyûs oldu mu kâfir olur.

t  ̂ \ > ğ J a J
•u lS U - ^_1P J —AİJ J5  J_S Ey Habibim, onlara söyle. Böyle 

küfrân-ı nimet edenlere söyle ki herkes şekline, hâline göre amel 

ediyor. Siz buna lâyıksınız, ben de fazl-ı kerem sahibi olup ver-
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m e y e  l â y ı k ı m .  ^ J l Â !  J_A  j . l  y _ i P l  y —>o Jj  B u  d u r u m d a  k i m i n  

d o ğ r u  b i r  y o l  t u t t u ğ u n u ,  R a b b i m i z  e n  iyi b i l e n d i r .

M ü ş r i k l e r ,  k e n d i  a r a l a r ı n d a  t o p l a n d ı l a r .  R a s û l - û  E k r e m ' e  ü ç  

s u a l  s o r m a y a  k a r a r  v e r d i l e r .  E ğ e r  ü ç ü n e  c e v a p  v e r i r s e  p e y g a m ­

b e r  d e ğ i l d i r ,  y i n e  ü ç ü n e  c e v a p  v e r m e z s e  p e y g a m b e r  d e ğ i l d i r .  E ğ e r  

i k i s i n e  c e v a p  v e r i r  d e  b i r i n e  c e v a p  v e r m e z s e ,  o  v a k i t  p e y g a m b e r  

o l d u ğ u  ş ü p h e s i z d i r .  S u a l i n  b i r i s i  b u d u r .

85- y î * J1 j »  y - ^ j  l^ J  y — j - » İ  °ö _ »  (^J-j - J1 Ç J . P 1 ö *  ^ j 1 - ^ ^

J u i  J ı* t ""
■k } S } }
^ - j J J !  j _ P  c d S j l ^ İ j J  R u h t a n  s u a l  e d e c e k l e r .  y j J  j —»1 j »  ^ - j J J !  J J  

K ı s a  c e v a p  v e r i y o r  C e n â b - ı  Â l l a h .  R û h  â l e m i  e m i r d e n d i r ,  R a b b i n  

e m r i n e  t â b i d i r .  O n u  d e r k  e d e c e k  h a l i m i z  y o k t u r .  T e f s i r  d i y o r ;  "Er- 

ruhu me ehbera an hel müçtebe." R a s û l - û  E k r e m ,  r u h u  t a f s i l  e t ­

m e d i  ç ü n k ü  h e r k e s i n  t a h a m m ü l ü  y o k  b u  r u h u  a n l a m a y a .  O n u n  

i ç i n ,  t e r s  a n l a r l a r  i n k â r a  m ü e d d i  o l u r .  "Fenümsikûl makâle anhe 

edebe." B i z  d e  e d e b e  l â y ı k  o l a r a k ,  m a d e m k i  p e y g a m b e r i m i z  o n ­

d a n  f a z l a  b a h s e t m e m i ş ,  b i z  d e  o n d a n  f a z l a  b a h s e t m i y o r u z .

R u h  a y n e n  h e r  i n s a n ı n  k e n d i  ş e k l i n e  b e n z e r ,  v ü c u d u  n e  i s e  o  

d a  o d u r .  R u h  b ö y l e  i n s a n ı n  v ü c u d u n a  g i r i y o r ,  b a ş ı  b a ş ı n a ,  a y a ğ ı  

a y a ğ ı n a ,  e l i  e l i n e .  "ke-ennehü" B i r  i n s a n ,  b i r  i n s a n ı n  i ç i n e  g i r m i ş ­

tir. R u h  ç ı k t ı ğ ı  z a m a n  b a ş t a n  ç ı k ı y o r ,  a y a k t a n  k u r u m a y a  b a ş l ı y o r .  

O n u n  ç ı k ı ş ı  b i r  d u m a n  g i b i  ç ı k a r .  H a t t a  b e l k i  k e ş f  e d e r l e r s e  h â l e t - i

» > > ~
m e v t t e ,  k a f a d a n  b i r  ş e y  ç ı k t ı ğ ı n ı  b e l k i  d e  g ö r ü r l e r .  y— ^ j l  l__»J

 ̂ s $ o o ^
J L J ı S  J l  y _ U J 1  V e  s i z e ,  i l i m d e n  a n c a k  p e k  a z  ş e y  v e r i l m i ş t i r .
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86- H lL P  o  d U  Jı_;>t3 J  p  dL-Jl / . l l i j l  ^ U / j  j- -A 3 1  Ht-â. j j J J

J - T j

Hs_â j- jJ J  Ey Habibim, eğer istersek biz, L il> -jl ^ U l>  <>--*31 

d l J l  sana vahyettiğ im iz bu âyetleri, Kur'ân'ı birden bire kaldırırız. 

(Mushaflardan ve sinelerden siler) yok ederdik. o  d ü  Jl_̂ j J  l_3

JL -T j L İIİP  Sonra sen, bize karşı (onu getirmek için) hiçbir vekil" t "
bulamazdın.

Bu Kur'ân-ı Azimüşşan, size ihsan edilmiştir. Büyük bir lütf-u 

İlâhi'dir. Aranızda iken dört el ile yapışınız. İradeyi İlâhiye olursa, 
bir anda aranızdan çıkabilir.

87- i j - J '  d J P  O/T Ol d j j  j »  l l i - j  J l

Ancak Rabbinin rahmeti (sayesinde, Kur'ân bâki kalm ıştır). 
Çünkü onun, senin üzerinde fazlı pek büyüktür.

88- J  O İ jü ı iûlA j J i  ij_ib (Si J i p  j j ı j  j j J i  9 J U 14-1 j 4

lj  -gk jO - * l O/T" j-JJ A-JIaj Oj-jb

j ^ i j  J - S J  9 - i (j_sJ J-S D e  k i ;  " E ğ e r  i n s - û  c i n  b i r  a r a y a  

t o p l a n a r a k  i t t i f a k  e t s e l e r ,  û'J-âJ' I3laJİu_> lysbO ' ^1P b u  K u r ' â n ' ı n  

b e n z e r i n i  m e y d a n a  g e t i r m e k  i ç in .  « lA İ i  O jJtJ J  O n u n  m i s l - i  b e n ­

z e r i n i  o r t a y a  g e t i r e m e z l e r . "  ij - ıg k  jO - * l  l  O/T j_JJ E ğ e r  ki 

b u  i n s - û  c i n  b i r b i r i n e  y a r d ı m  e t s e l e r  b i l e ,  K u r ' â n - ı  A z i m ü ş ş a n ' ı n  

m u c i z e l e r i  k e l i m e l e r i n d e  d e ğ i l d i r .  O  k e l i m e l e r ,  a y n ı  A r a p l a r ı n  

k u l l a n m ı ş  o l d u ğ u  k e l i m e l e r d i r .  F a k a t  o  k e l i m e l e r  y a n  y a n a  g e l d i ğ i  

z a m a n ,  n a s ı l  ki m ü c e v h e r â t ,  i n c i l e r  y a n  y a n a  g e l d i ğ i  z a m a n  b i r
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güzellik veriyor. Kur'ân-ı Azimüşşan'ın da âyetleri yan yana geldiği 

zaman, başka manâlar hâsıl olur. Hatta bir âyetin mânâ açıklama 

tefsirini, yetm işe kadar saymışlar. Onun için, fasih ve beliğ konu­

şan Arapların zamanında bile ittifak ettiler, hiçbir sûretle Kur'ân-ı 

Kerim 'in bir âyetine benzer bir kelâm söyleyemediler.

89- ̂ L - J i  j i S İ  J - i »  J S  ü\ j - î J\  İ Ü  ç J  ( ^ / - - J J  - L i J j  

' j j - i S  J i

Hâlik-i Kâinât beyân ediyor. Buyuruyor ki her cins insanlar 

için, kâfirler, münafıklar ve Mü'm inler için her türlü misâli çeşitli 

şekillerde beyan ettik. Ve o hâlin neticesi nereye varacağını, küfür 

edenin ne olacağını, imân edenlerin ne gibi aff-ı mağfiret, mera 

hamet, lütfûkerim göreceğini, bunları da beyan ettik. Lakin bazı 

insanlarda, Saadet için hâlk olmam ış, bu Kur'anı Azimüşşanın 

beyanatı tesir etmiyor, Ays'ul amel yapıyor, küfre gidiyor, yani Hi­

dâyete vesile olan, imâna sebep olan Kur'ân, onlar için dalalete 

vesile olur. L - i j . * ?  J L . i l j  beyyenne, kerrarne ve ezherne. Beyan
S ' 9 f " t

ettik, izhar ettik tekrar ettik biz, ^ L I U  insanlara. O ' j - i l i  ' J_*  ç _ _ i

Bu Kur'ân-ı Azimüşşan'da, insanlara mükerrer o larak beyân ettik. 

Jjü> J s  j . »  Her bir misal için herkes ne yaptı ise o nereye varıyor, 

akıbetini beyan ediyor. Lâkin ^ L - J i  j - Ü S İ  insanların çoğu im- 

tinâ ettiler. \ j j - i - S  J i  İllâ cuhûden lil hakkı reddel bil kavli. Kabul 

edeceklerine, reddettiler.

Ne yaptılar? Hicaz'daki m üşrikler içindir. Bu onların ifâdeleri.

90- U j i i ;  J J  l-J ç k  d ü  j  I j j l î j
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Bu münkirler, Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesellem 'e türlü 

türlü tekliflerde bulundular. İhtirah olan teklifleri de yaptılar. Yâni 

eğer Âllah-û Tealâ bu teklifi kabul etseydi, onlar imân etmeseler- 

di, helâklerine vesile olurdu. d ü  j J  "B iz sana imân et­

meyiz, l i !  jJ<i5 y-S— hatta Mekke erzında yerden 

bize bir pınar akıtasın, gözümüzün önünde çeşm eler kaynasın, biz 

de gözümüzle görelim " dediler.
•y o  s  s  o ' ' 0  y. § ' ' ' '  s  ^  /

91- i j j ^  I g J J î -  j l g j j l  j j > t İ2j  d  û j k s  j l

9 S ^  o '
iL_x£- d J  û j-ks j l  "Yahut senin bir hurma ve üzüm bahçen ol-

o  ̂  ̂ o'0 s $ s
malı. o JLp j J-j^S (j_» Hurmadan ve üzümden, L $ J J L ^ V I  j-> is i
^  '  *  ~ \

lJ_jj>i3 onların ortasından da şırıl şırıl nehirler akıtasın, o vakit
\

imân edeceğiz.

92- ı . k d u j ı j  A l ,  y s ls  j j  ı i _ ı r  L -ijİpc-_ ip5  t i '  u l l j ı  L  ı s j j

J j - î

t£-_lP5 LifT *U_LJl L-â-lS j l  Yahut gözümüzün önünde iddia et­

tiğin gibi, üzerim ize gökten parçalar yağdırmalısın. lİ _ lk  H İİP Bir

parça semavattan indirirsin, biz de göreceğiz. y-sls j l  Yahut geti-
i  ̂ ~ s 

rirsin <<İ}L> Âllâh'ı 5 L j J  ^ .k iü J lJ  veya Âllâh-û Teâlâ'yı ve melekleri ̂  ̂ \ s s
(davanın doğruluğuna) şahid olarak karşım ıza getirmelisin.

93- Î L j j j J  <jrJ j j i H J i  y . j  j i  i j j y  j .  İ 4 ; d  û jk :  j i  

iJ -ÎJ  J j  J.^  y J J  J . İ  J^ İs  t-îlHS- L - j l l i  J J J İ

V . J
'  s s f '

_jj d ü  û j-k j j l  Yahûtta senin altından bir evin o l­
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malı. Madem peygambersin, Âllâh sana altından bir ev yapsın j! 

* U _ U l ya da göğe çıkmalısın. Gözümüzün önünde göğe

çıkacaksın ama miraç gibi değil. /-lIİP J> -îi ^ 4 ^  <>a .P <>Jj
y. 0

8 J ̂ --Âj IŞULS Biz imân etmeyiz senin çıktığına. Meğerki bununla be­

raber, bize okuyacağım ız bir kitap indirmediğin sürece (göğe) çık­

tığına da asla inanmayız." û /^ _i. J_3 Ey Habibim, müteessir

olma bunlara, taaccüptür. "Münezzehtir benim Rabbim, bunların
V̂' 4 J o A

ihtirahatından, bu tekliflerinden. J j _ i j  İJ—İ  J l  J - a Ben Â l­

lâh'ın Rasûlü olan bir beşerim, insandan başka bir şey değilim."

94- i l  vL J uİ 1j_J/î û l J i  ^ J l  İi İ j - L jJ  dİ J - IİJ İ  ^-lA /_AJ

J j - i J  1J_İ

J-/_ı!1 *_lA LAJ Nedir bu insanları men ediyor? İj-iA jj dİ İm an­

dan men eden sebep, J j - i - j  İ J - i  4ü 1 d-Jo l İj-̂ /S d)! J l  ^Jl Ĵİ İl 

"Ancak Âllâh, bir insanı mı peygamber gönderdi?" Demelerinden 

başka şey değildi.

Şu hâlde inkârcıların, peygamberlere imân etmemelerinin bir 
sebebi de onların bir beşer olması yani kendileri gibi bir insan 
olması idi. Hâlbuki onlar, peygamberin insanüstü bir varlık  o lm a­
sı gerektiğini sanıyorlardı. Â llâh-û Teâlâ, peygamberi insanların 
kendi cinslerinden göndermesindeki hikmeti kavrayam ıyorlardı. 
Cenâb-ı Hak, onların bu iddialarına şöyle karşılık veriyor.

95- 0-A / - i^  > 4 ^  û j - i^  ^ J J İ  ^  j j  J î

J j_ i5  /x_İA ;/^_İJ!

i^ j lA  ^ J J l  D/S j-J J J  Şunu söyle; Eğer yeryüzünde (insans
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lar gibi) yürüyen, yerleşen melekler olsaydı. j —J L i l k »  Yer­

yüzünde gezip dolaşan melekler olsaydı. * U _ L J 1 j _ »  L i i y J  

J j - C j  i ^ - i »  Elbette onlara, gökten peygamber o larak bir melek 

gönderirdik. Çünkü insan cinsinden olandan istifade eder. Derler 

ki şeytân-i insi, şeytan-i cinniden daha ziyade müessirdir.

96- ^  ^  O1?  Ö  ^  ' V  ̂  ̂  J

O jl
J _ î  Ey Ekmelerrusûl Sallâllâhû A leyhivesellem , onlara söyle. 

l i H - â  <xılj ^ 1 5  Şahit olarak aranızda Âllâh kâfidir. Benim hak pey­

gam ber olduğumu, Â llâh-û Teâlâ'nın em irlerini size tebliğ ettiğ i­

mi Âllâh biliyor, şahittir. Â llâh'ın şehâdeti aranızda kâfidir. y i l
"k $ /v '

j I jJ Benim le sizin aranızda, Â llâh-û Teâlâ'nın şahitliği kâfidir.

■ #i/_l*j 0 l5  3Jl Âllâh CelleCelâlûhû, mahlûkatının ahva­

line haberdardır görür. Ben vazifem i ifâ etm işim , Âllâh bilir şahittir 

aram ızda.
■k ~  ̂  ̂ ® 2 o  ̂ ^

97- O j i  j .»  «-LJji y-f) j-J-â J-U^; j-»>j J-İ.1 J 1 <U}1 J-gj j-A j
i  -t a 8 ' 88 } ı 4 t e ) ) . ,  „ .J 1//y. . j j i _ı,^?j i_ıX-j J i <i P y_.A j>-j y _lP 4_ı_l_̂ Jl y j__j y-Aj *■ ıj

'Jl*-!* y_.*/j.ij i- llS '

i - ^ l J l  j—.  <ui! Jl^  j_»J Kim i, Â llâh-û Teâlâ hidâyete getirirse, 

hidâyet yolunu gösterirse yani doğru yolu gösterirse, doğru yolu
o ^

bulan odur. J - U t j  j-» J  Kimi de hidâyetten uzak tutarsa, Jl->5 j Ü  

bulmazsın ey Habibim, y_  ̂onlara O j i  j-»> *Üpjl bir dost bulamaz­

sın Â llâh'tan başka. 4_lİ2J1 yj_j y..*J_iJt5J K ıyamet gününde bunlar 

yüz üstü sürünürler. »£Aj4-j y İ P  Cehenneme sevk edilirken, bazı 

insanların ayağından tutup yüz üstüne sürünerek götürürler. i l l P



İsrâ Sûresi • 557

/_L l^ o j Kör, sağır ve dilsiz bir halde yüzü koyun haşrederiz.

î_ -Jr- Onların varacağı ve kalacağı yer cehennemdir. LU S '

Ne zamanki cehennem ateşi yavaşladı, \J-j«-1  azab ı­

nı, ateşin alevini artırırız.

98- d u  /-^iijj /_»/% /J-S iSu i j j u j  i j j - lS  f g l l  f i j Ç r  d ü i

\ij. ı^  L î U

f^ jl^ r-d -J İ  Bu azap, onların amellerinin cezasıdır.

L - j /jL Gönderm iş olduğumuz âyât-ı beyyinâtı inkâr ettiler. İj-J/Sj
 ̂ s s '' '  f *■

Dediler; lSl.SJJ /»/kp us İÜ* İzam; kemik. Rufât; çürümüş. "Bizler, 

bir kem ik yığını ve kokmuş toprak olduktan sonra, O j - i j i l l J  / -^
^  ^ 0

11_>jJr / - i l i -  yeniden yaratılarak d iriltilm iş olacağız öyle m i?" de­" t
mişlerdir. Yâni kıyâmeti, Â llâh'ın varlığını inkâr ediyorlar.

İnkâr eden kâfire, bu ebedi şiddetli azap niye veriliyor? diye 
hatıra gelir. Cenâb-ı Hak, niyetinden dolayı veriyor. Eğer dünyada 
ebedi olarak kalacak olsa, onun niyeti küfür üzerine devam etmek 
olduğundan dolayıdır.

Keza, Mü'min olan da böyledir. Ebedi olan cennete nail olması 
niyetinden dolayıdır. Çünkü dünyada ebedi olarak kalsa bile onun 
niyeti, imân ve amel üzerine devam etmektir.

99- j - U j  Oi ç -İP  j?/-3 j j j ' j  O İ J L İ J I  <3-1*- tfi-JI İ \  O) \Jj-J f J j )

ı j j i s '  J ı  Oj—i-Jl^ ı ç - j l i  L i  v i-J j J  l _ r i  f - J  j^ r - j

<ü\ Oİ \_Jj_J î J j İ  Görmüyorlar mı bunlar, inkâr ediyorlar? Âllâh-û
S *  S  s  t i

Teâlâ'nın kudretini inkâr ediyorlar. j j J f l J  o \ j L I J \  ^ JJ i Yer­

leri gökleri halk eden Âllâh CelleCelâlûhû, î_$iL> «Oİ ç J P  j^ /j
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kendilerinin mislini yaratmaya kadir değil m idir? JL*-'  ̂ Ş  <J_i-:>-j

Âllâh-û Teâlâ, onlar için bir ecel vade takd ir etmiştir. J

Buna hiç şüphe yoktur. l j j - i i  J l  (J j_ J lk J l Işte bu Kur'ân-ı 

Azim üşşân'a karşı nefsine zulmeden kefereler, ancak inkârlarını 

ziyadeleştirir. Hakkı inkârdan başka bir şey de bulamadılar.

100- <3liiJl İ l l i -  ̂ L - J  J  İsi J j  Ojjfcus JJ ,3̂ ^

ljj_ ü  JlS 'j

0 2 .

CJ_S insan lar öyle halk o lmuşlar ki mala meyyal, malı sever. 

Hele küfürde olduktan sonra hiç bırakmak istemez. Zekâtı vermek 

ne kadar ağırd ır zâten imtihandır. Buyuruyor ki zekâtı verm e­

yen, men edenlere. Lgrj j  j J  Eğer Rabbinin 

hazinesinin rahmeti, yağmuru, rızkını, hepsini size tem ellük eder
o o } ° o &

de elinize geçerse, yine kâlbiniz ferah olmaz. V. p c - ^ J  ısı 

ı3 l_ iîJ l Yine imsak eder, buhledersiniz. Onu, infakla tüken ir kor­

kusuyla im sâk eder, (infak etmez) diniz. Onun için yahudi daima 

fakirdir. Ne kadar zengin olsa, buhul var içinde, hırs var, fakirdir. 

Kalbinde gınâ, göz tokluğu varsa, kısmetini bulduğunda "E lham ­

dülillah" der geçer. i j j - a î J L - j J '  JlS 'j insan la r bahil (tab'an) çok 

cimri, eli pek sıkı halk olmuştur.

101- sİ J-j*' j - i l  J  * — * o / i o  o /jI £— 3 ^_üjJa /-î-pl J -âJ j

I L; tiA_J  ^Jİ j i  k.1 JLâ i

o U I  £_1j  J Jü j Biz Azimüşşan, Mûsâ Aleyhisselâm 'a

dokuz âyet mucize ile gönderdik. (124,000 peygambere ne kadar 

mucize verilm işse, o m iktar mucize Muhammed Mustafa Sallâllâhû
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Aleyhivesellem 'e o nev'iden verilm iştir) hatta mütenâsip verilm iş­

tir. Mûsâ Aleyhisselâm 'ın en başta gelen mucizesi. 1-) Yılanlaşan 

âsâ 2-) Işık veren el 3-) Çekirge 4-) Ekin böceği 5-) Kurbağa 6-) 

Kan 7-) Taştan su fışkırması. 8-) Denizin yarılması 9-) Tur dağının, 

İsrâiloğullarını korkutmasıdır. o L İ - J  Beyyin olarak, zâhir olarak 

bunları verdik. Jj* lj_ I- l ^ -1  J -L LS  Mûsâ Aleyhisselâm 'a dedik ki;
' o

Ben-i İsrail'i talep et, Fir'avundan. Seninle beraber gelsinler. i l  

f jU Û r  Mûsâ Aleyhisselâm  geldiği zaman, Fir'avnın karşısına çıktı, 

Firavun imân etmedi. Mûsâ Aleyhisselâm , "Ben-i İsrailleri bırak 

da benim le beraber gelsinler" diye Firavun'dan talep etti. JLaS 

3J Mûsâ Aleyhisselâm 'a, Fir'avn dedi. /__j d L ik V  ^_ji 

I J jA l»  "Ben öyle zannederim Ey Mûsâ, sihirlenm işsin, aklını kay­

betmişsin. Ben böyle toptan hizmetçilerim i verir m iyim?"

J U  Mûsâ Aleyhisselâm  diyor, Fir'avne. f - l l P  JJü  "B iliyorsun, 

J l  cJ5_jl /._» sana söylediğim  bu âyetleri, 

yerleri ve gökleri halk eden Âllâh göndermiştir. j-5Waj Bunlar, se­

nin gözünün önünde oluyor. Ey Fir'avn, 

ben de senin hakikaten mağlup ve mahkur olacağını yakinen bili­

yorum " demişti.

dİ S l j l i  Fir'avn irâde etti istedi ki Mûsâ Aleyhisselâm 

ve kavm ini, M ısır'dan çıksınlar. Nihayet Mûsâ A leyhisselâm 'a bu­
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nun üzerine izin verdi, yerine gitti. Mûsâ Aleyhisselâm  da etbâları 

ile beraber sefere çıkıyor. Fir'avn haber alınca takip ediyor. Niyeti
V o S»

onları helâk etmek idi. U L ı — j_ » j oLİ»JplS ,j »5 j l  j - »  Biz de 

onu ve onunla beraber olanları tamamen, hepsini denizde gark 

ettik.

104- sj—j !  J-p j  *l— ü L i J l  IjiC_~«>I J-j*!j-^l ^-î;-! aJL.*j j_» l_ii»j
 ̂  ̂ 0 

l i - i !  » C  l ü —

l_li»J Biz Azimüşşan emrettik, a jJ^  Fir'avnın garkından 
'  -  -  '  >> 

sonra j-jc-lj-!»! İsrail oğullarına. J J j l  Ij Ĵx_l.I Gidiniz Mısır'a, 

sakin olunuz orada. a j_ --jl Jl-pJ *l_— ü U  Âhiret va'di gelince, ta-
j! O

hakkuk edince, sizi karışık olarak huzuruma çağırırım . İ_x j  U j —

L L iJ  Aranızda hükmümüzü verecek, said ve şakinizi ayırt edece­* \
ğiz.

105- I j j i j j  Ij-d».!» j l  dJliL-ojI l» j J j j  ^̂ :>t!ljj al^ijjl

^ O O s  0

cJj_S <3->JIjJ a u j j î l  (̂5-^JIjJ Bu Kur'ân-ı Azimüşşan, hak ile nâzil 

o lmuş ve hakka müştemildir. (Bunu muska olarak okuyorlar, bir-
(* JJ ** O *  n_r

çok şeylere de şifâ olur.) 1 J- jiJ  Ij-d l»  j l  ^Hi-C-Jl l» j  Ey Ekmeler- 

rusûl, seni mübeşşir olarak Mü'm inlere, cennetle tebşir edici ve 

kâfirlere de cehennem ile korkutucu olarak gönderdik.
^ 0  6 S  0 '  s* s  o o ^  y

106- al î j j j  d C »  ^-Jp ^uliJl ^ ip  al j-Lâi aLi» j i  lj! j »j
,  ̂ y ^

a U j i  l i l j S j  Biz Azimüşşan, Kur'ân'ı gönderdik müteferrik olan
o \ s o

rak, 23 senede d J c »  ^_İP ^ L İ ! !  ^_ip aij_L-Ü insanlar üzerine ya­

vaş yavaş mühlet üzerine tebliğ edesin. a ii! j5 j Ve yine onu
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peyderpey, tedricen indirdik. (Tevrat ile İncil ve diğer suhuflar bir 

defada nâzil olmuştur. Onların ibareleri muciz değildir. Kur'ân-ı 

Azimüşşan, 23 senede âyet âyet vakâyâ üzerine nâzil olmuştur. 

Hikmeti de budur. Eğer Kur'ân-ı Azimüşşan onlar gibi gelseydi, 

Ashab-ı Kiram hıfz edemezlerdi. Hıfzında müşkilât çekerlerdi, onz 

dan sonra her âyetin sebeb-i nüzulü, ne için geldiğini görürler, 

daha ziyade mânâsına hizmet eder, hâsıl olur. Her âyet nâzil o ldu­

ğu zaman Cibril-i Emin geliyor, selâm -ı İlâhi ile. Rasûl-û Ekrem'in 

kâlbine daha ziyâde bir tebşirat hâsıl olur, daha ziyâde mesrur 

olur.)

107- y - i s - j  İSİ 4—i - î  j ; - »  i-*Jl i j - j j l  j j _ j j J l  î ) l  ij _ i . j p  J  j l  l j _ i » l  J J î

iJl>_İ.> û U s j U  û j j - ^ ' j  -  g . l P

l j _L > j 5  J  JİX_> l j _L>l  J J  Ey Ekmelerrusûl Sallâllâhû A leyh ivesel­

lem, onlara söyle. İster iman ediniz, ister imân etmeyiniz. Benim 

vazifem tebligattır, size tebliğ ediyorum. İmân edip etmemek size
0 0 jl * *  ̂ S

aittir. t __L*Jl  i j j j j l  j - j U l  û l  İlim sahibi olan yani Tevrât-ı İncil'i okuo
o' o

yanlar, Kur'ân'ın nuzülünden evvel, " I L - j  j - »  Kur'ân nâzil olmadan 

evvel, Tevrat-ı İncil'de, Kur'ân'ın ahvalini ve Rasûl-û Ekrem 'in ah­

vâlini görenler. - g J İ P  y i i - j  İSİ (Semâvi kitapları okuyup vahyin ha- 

kikatını, peygamberliğin emârelerini öğrenm iş, hak ile bâtılı ayırt 

edecek bir kudrete mâlik bulunmuş yahut senin ve sana nâzil olan 

şeyin sıfatlarını o kitaplarda görüp anlam ış olanlara,) ne zaman 

Kur'ân tilâvet olunsa, Ij>_^ û U S J J  û j j - ^  (tâzimen) yüzüstü kay 

panır, secde ederler.
■s. ^ o s  2 o o s  0 j) ** ^  ^

108- J  jj«-iiJ liJ J  J-Pj Û  û l^ -— ûjJj-âjj
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^  ^  ^  o  s 0

O j J j i J J  D i y o r l a r d ı ;  L İ ^ O L * ! - ^  M ü n e z z e h t i r  b i z i m  R a b b i m i z .  d İ  

J j - i J L ü  H j j  J l P j  O l i  "in" m u h a f f a f t i r  m ü s a k k â l d e n .  11̂  J l p j  O u  û '  

J j i i l J  B i z i m  R a b b i m i z i n  v a ' d i ,  m u h a k k a k  y e r i n e  g e l e c e k t i r .  O n d a  

h u l f  o l m a z ,  a h i r z a m a n  p e y g a m b e r i  g e l e c e k t i r .

109- /-Pj.d.L>- J j j j j  Ojk.-.J i)/3i Ĵ.J L)jj-^cj j

s i   ̂O s J
O j - k l  O j j - ^ J  V e  a ğ l a y a r a k  y ü z ü s t ü  k a p a n ı r l a r ,  ( s e c d e

e d e r i e r . )  ^  ^ J  K u r t , *  i ş i t m e k ,  o r t a m  s a y g , s , n ı h u ş û u n  

n u  a r t t ı r ı r d ı .

M e v l â n a  C e l â l e d d i n - i  R u m i  i z â h  e d i y o r .  P e y g a m b e r l e r i n  b a ş ı ,  

s a f â  b a h r i  M u h a m m e d  M u s t a f a  S a l l â l l â h û  A l e y h i v e s e l l e m ' i n  İ n ­

c i l ' d e  i s m i  v a r d ı .  O n u n  ş e k l i ,  h i l y e s i  v a r d ı  İ n c i l ' d e .  O n u n  g a z â v a -  

t ı ,  o r u ç l a r ı ,  y e m e s i ,  a h v a l i  v a r d ı .  B i r t a k ı m  n a s r â n i l e r  s e v a p  i ç in ,  

n e  z a m a n k i  b u  i s m e  y e t i ş t i ğ i n d e ,  h i t â b a  y e t i ş t i ğ i  z a m a n ,  İ n c i l ' d e  

o k u d u k l a r ı  z a m a n  ö p e r l e r d i  v e  y ü z ü n ü  s ü r e r l e r d i  o  s a t ı r l a r a .  N û r - i  

A h m e d ,  R a s û l - û  E k r e m ' i n  n u r u ,  o n l a r a  y a r d ı m c ı  o l d u  v e  n e s i l l e ­

ri d e  ç o ğ a l d ı .  O n u n  i s m i ,  b u  k a d a r  b e r e k e t l i  y a r d ı m c ı  o l d u k t a n  

s o n r a ,  y a  o n u n  c i s m i  n e  k a d a r  m u h a f ı z  o l u r .  E ğ e r  b i r  i n s a n  o n u n  

y o l u n d a n  g i d e r s e ,  e y  m u h a t a p  e l i n i  A h m e d ' e  v e  E h â d ' e  ( A h m e d ,  

R a s û l û l l a h .  E h â d ,  A l l â h . )  e l i n i  k o y  o r a y a ,  E b û  C e h i l  o l a n  n e s l i n  

f e l â k e t i n d e n  h a l â s  o l .  A h m e d  d e d i  m i ,  o r a y a  1 2 4 0 0 0  p e y g a m b e r  

d â h i l d i r .  Y â n i  o n a  i m â n  e d i n c e ,  b u  i m â n a  1 2 4 . 0 0 0  p e y g a m b e r  d â ­

h i ld i r .

O n l a r  i t i r a z  e t t i l e r .  Y i n e  d e d i l e r  k i ;  M u h a m m e d  S a l l â l l â h û  A l e y ­

h i v e s e l l e m ,  b i z e  d i y o r  ki b i r  o l a n  M â b û d ' a  i b â d e t  e d i n i z .  H a l b û k i  

g ö r ü y o r u z  ki b a ş k a  m â b u d l a r ı n  i s m i n i  s ö y l ü y o r .  Y â  Â l l â h ,  Y â  R a h ­

m a n ,  Y a  R â h i m  d e r l e r d i .  H a l b û k i  b a ş k a  m â b û d l a r  i s t i y o r l a r ,  o n l a ­

r ı n  a n l a d ı ğ ı  b u  idi.
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110- y j j j l  Ü l l J l  Ü i  lj_PJS U  l_jj j l ^ l  lj_PÎl j i  A l  lj_P.ll J J  

J-j-—*•“ d J S  jj_jJ -̂sjIj  c -îIas  J j  d-jJ-^ iJ J j

J_3 Ey Habibim Sallâllâhû Aleyhivesellem . lj_Pol j j  «Sil lj_PÎl 

j- l> - jj l İster duânda "Â llâh" de, ister "Rahman" de, ister "Rahim" 

de, istersen 99 Esmâ-i İlâhi'nin hangisi söylersen onunla duâ et. 

99 Esmâ-i İlâhiyi söylemekle, 99 Mâbûd demek değildir. Hepsi 

de aynı Mâbûd'dur. Onların niyet, gayeleri nifaktır. Ij_PJjs D  L jj 

Â llâh-û Teâlâ'ya hangi isim le duâ edersen, y L L J J l  *CLl>Vl İİS Es- 

maül Hüsnâ Âllâh'a mahsustur. Aynıdır, hiçbir farkı yok. j_44«3 J j  

d u J k J  Salât'a duâ demişler, namazda olması muhtemeldir. Na­

maza, salât derler çünkü duâyı müctemildir. Duâların da nam azla­

rın da fazla açık olmasın, V j  fazla da gizli olmasın, L$j 

j L - l  d J S  j .  ikisinin ortasını intihâb et. Namaz ve duâda sesini 

pek yükseltme, pek de kısma, ikisi arası bir yol tut.

Ebu Bekir Radıyâllâhû Anh gizli okur, "Rabbime münacat ed i­
yorum. O, benim hâcetimi bilir" dermiş.

Ömer Radıyâllâhû Anh ise aşikâre okur, "ben bununla şeyta­
nı yanımdan kovarım ve uyuyanları uyandırırım " derm iş. Bunun 

üzerine bu âyet-i kerime inm iş ve Peygamber Sallâllâhû A leyh i­
vesellem , Ebû Bekir Radıyâllâhû Anh'a sesini biraz yükseltmesini, 

Ömer Radıyâllâhû Anh'a da biraz kısmasını em ir buyurmuş.

111- d i l i l  y i  d b j J .  İJ j i  f j j  i J j j  j_ *Ş  - J  t f jü l A  J lI^ I  j î j  

| J _ J 3  r ^ j  J İ j i  â »  y j j  û  j i ;  ̂ 5

J  ̂ j # ®
J J j  Söyle, ^ jJI Jl1>JI hamd-û senâ o Âllâh'a mahsustur ki
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o o y  s  }  .

evlâttan münezzehtir. d ılU l d b j- i- 4J j i o  f j j  Şe - 

rik ve nazirden de münezzehtir. JU 1  4J J-SŞ f J J  Zilletten,

yardım edecek velisi yok. Kendisini zül ve acizden kurtarmak için, 

bir yardımcıya da ihtiyacı bulunmayan Âllâh-û Teâlâ'ya hamdolc
0 x

sun. İ J - S  oJIİTj Tekbir ile Âllâh-û Azimüşşan'ı tâzim  ile yâdet. Bu 

âyete, âyetül izz derler. Buna devam eden kimseler, resmi yerlere 

dâirelere girdikleri zaman biraz hürmet görürler. Eğer itikadı ye­

rinde ise bu âyet-i kerimeye devam eden izzet bulur.


